ТОЛКОВАНІЕ НА ПРОРОКА АГГЕЯ. 

ПРЕДИСЛОВІЕ. 

Цѣль пророчества Аггея мы можемъ усматривать 
въ нѣкоторыхъ иныхъ предметахъ, а не въ тѣхъ, о 
коихъ, какъ пожалуй подумаетъ кто, велись рѣчи 
и другими пророками. Осія и слѣдующіе за нимъ 
(пророки) до Софоніи предвозвѣщали то, что имѣло 
нѣкогда совершиться съ Іудеями,—и въ виду уже 
приближавшагося плѣна ихъ старались устрашить 
Израиля, постоянно упоминая о военныхъ отрядахъ, 
о разрушеніяхъ городовъ, сожженіяхъ, расхищеніяхъ, 
а также благополезно предсказывая впавшимъ въ 
нерадѣніе и объ опустошеніи всей страны. Думали 
они (пророки), что если Іудеи по доброй волѣ не 
рѣшатся исполнять благоугодное Богу и обратиться 
къ лучшей жизни, то по крайней мѣрѣ сдѣлаютъ 
это изъ страха предъ величіемъ бѣдствія. Аггей же 
составляетъ свои рѣчи при такихъ обстоятельствахъ, 
когда времена плѣна уже окончились и Израиль воз¬ 
вратился въ святый городъ изъ страны Персовъ и 
Мидянъ. Освободилъ ихъ отъ плѣна Киръ и вмѣстѣ 
съ священными сосудами повелѣлъ имъ идти на ро¬ 
дину, снова воздвигнуть божественный храмъ въ 
Іерусалимѣ и кромѣ того, если захотятъ, укрѣпить 
даже и самый городъ. Но когда началось это и уже 
были положены первыя основанія храма, нѣкоторые 
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изъ жителей Самаріи, а именно Вилэмъ и его 
союзники, по зависти, посылаютъ доносъ на Из¬ 
раильтянъ, йодъ предлогомъ притворнаго благорас¬ 
положенія къ властелину, указывая на то, что Іеру¬ 
салимъ сталъ очень воинствененъ и сильно воору¬ 
жился, даже для самихъ царей Персидскихъ сдѣ¬ 
лался трудно-укротимымъ. Такъ убѣждаютъ они из¬ 
дать повелѣніе о томъ, чтобы Іудеи прекратили 
работы по сооруженію храма и но укрѣпленію го¬ 
рода. Но прошествіи же нѣкотораго времени, цар¬ 
ство пріемлетъ Дарій. Былъ именно второй годъ его 
царствованія. II вотъ нѣкоторые изъ жившихъ въ 
Вавилонѣ Іудеевъ стали умолять его о томъ, чтобы 
онъ дозволилъ имъ наконецъ воздвигнуть божествен¬ 
ный храмъ. Тогда Дарій издалъ приказъ и написалъ 
начальствовавшимъ по всей Финикіи, чтобы не только 
не препятствовали Іудеямъ, если они пожелаютъ 
возстановить храмъ, но напротивъ, чтобы на из¬ 
держки ихъ щедро давали имъ деньги и дозво¬ 
ляли безпрепятственно переправлять кедры съ Ли¬ 
вана. Такимъ образомъ, не имѣя недостатка ни 

■) Щ'кшуіОі- ошибочно вмѣсто быть можетъ: Реиѵц /ісО.іаи или На акта, 
др. Ва/.аха/геѵ, Ваал Та/іеѵ, Ва)хааи, Ваакхаа, Вакиоѵ/х, Ваакхаац, ВОлн и 
Вакхада/х Раиѵ/.і Вакуа/л Вакхиѵ Ваакхці, Вееііеіп, Раоѵк Вабага/ххѵ, 
Раиѵц В как, Восі Тест и ВееШіееш (Вульг.). Въ Еврейскомъ слова: 
бесл—теем (вув-Ьуг) стоятъ въ качеств Ь опредѣленія при имени 
Рехумъ, т. е. совѣтникъ, правитель (буквально: господинъ совѣта, вкуса, 
разума). Еврейскіе толкователи (I. Флавій Лп(іц. XI 1.2. 1. ей. Кіезе, 
III. р. 8: Раікѵціх;, т. е. ехумъ о пагха хи 7і(лаіхи/хбѵа у^а^шѵ и 
Кимхи см. у Оезеп ТЬезаиг, р. 553) и греч. 3 Ездр. 2, 25 (б ха 
щиапіпхоѵха уиацчіѵ) толкуютъ въ значеніи писца. Арабскій (Вальт.) 
принимаетъ Ва/ли/х І,ХХ за собственное имя отца Реума и читаеть 
такъ; Реумъ сынъ Валтама. Сирскій у Вал г,тона ошибочно читаетъ: 
кале Ьр~ а і п а х і=еі Агсііит ііотіпиз Те^Ішае (V). У Черіани, 
хотя и читается к а ; а Ъ ѵ г> но очевидно надо читать к в такъ 
какъ въ древне унціальномъ письмѣ (нынѣшнемъ Несторіанскомъ), какимъ 
написанъ Сойех АіпЬгозіапиз, начертаніе буквъ Гомаль ( Евр. -) и .9 
(~=Евр. У) почти одинаковое. См. 1 (2) Ездры 4, 8. 17. 23. 



въ чемъ нужномъ, они легко йогомъ окончили прин¬ 
те храма въ честь и славу Нога. Но гакъ какъ игр 
исторія точно и ясно разсказана къ неркой книгѣ 
Ездры, то въ настоящій разъ почитаю излишнимъ 
говорить здѣсь объ этомъ подробнѣе. Итакъ, по¬ 
елику теперь Израильтянамъ уже можно было тру¬ 
диться и выстроить божественный храмъ, совершать 
жертвы и молитвы и жить согласно постановленіямъ 
закона, а между тѣмъ они пребывали въ нерадѣніи, 
каждый хорошо устроивъ себѣ свой домъ, веецѣю 
предавшись удовольствіямъ домашней жизни и весьма 
мало заботясь о славѣ Божіей: то снова подвергаются 
наказанію Божію, но уже не войною, а моромъ, не¬ 
урожаями и гибелью скота. Желалъ Онъ содѣлать 
ихъ лучшими, налагая на нихъ не іакія наказанія, 
которыя бы равнялись ихъ преступленіямъ, по, при 
наказаніи, и милуя ихъ какъ страждущихъ п въ то 
же время съ любовью исправляя ихъ. 'Гаковъ, въ 
кратцѣ, поводъ пророчества Аггея. Впрочемъ рѣчь 
пророка имѣетъ смѣшанный характеръ, — и къ со¬ 
бытіямъ и рѣчамъ историческимъ присоединено таин¬ 
ственное, внутреннее и духовное созерцаніе. 

Глава I, стихъ I. Во второе ли,то при ,{ар1н 
царѣ, въ мѣсяцъ шестыіі, въ первый (день) мѣсяца, 
быстъ слово Господне рукою Амеа пророка, глнлоля ')•' 

Я сказалъ уже, что остановка работъ но соору¬ 
женію храма у Израильтянъ была извинительна, такъ 
какъ у нихъ отняли возможность къ эіочу, когда 
нѣкоторые изъ жителей Самаріи, но зависти къ 
этому, сдѣлали на Іерусалимъ величайшее обвиненіе 

*) Чтеніе св. Кирилла соотвѣтствуетъ (крочі. отсуг юь мрей, 

Син. Ват. Алекс, и др. Вт, Квр. Хале Сир м Ву.іы. и Ьт ь ; т< при (инь 
одночт, греч. код. XIII в. у ііоііп. а. Реп,. 233) и — гл.и о ы (въ 

Араб. чит.). Осот,. Мопс: /V 3/ гО 
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предъ правителями Персидскими. Но когда Дарій во 
второмъ году своего царствованія предоставилъ имъ 
безпрепятственную и свободную власть работать и 
повелѣлъ имъ трудиться надъ благоугоднымъ имъ 
дѣломъ и предаваться благочестивымъ занятіямъ, 
присоединивъ дажеи денежное пособіе,—тогда нерадѣ¬ 
ніе ихъ уже совсѣмъ не было извинительно, даже 
оказывалось безъ всякаго разумнаго основанія и не 
имѣющимъ совершенно никакого благовиднаго пред¬ 
лога. Носему-то и было слово рукою Аггел. Выраже¬ 
ніе: рукою разумѣй вмѣсто: посредника или служи¬ 
теля слову Божію, отправляющаго пророческое слу¬ 
женіе ‘). Не безъ цѣли обозначаетъ и самое время, 
когда Дарій далъ такое приказаніе, напередъ уже 
отнимая тѣмъ, какъ я сказалъ, у Израильтянъ вся¬ 
кія безразсудныя извиненія въ своемъ нерадѣніи 2 ). 

Ст. 1—2. Г цы къ Зоровавелю Салаѳіилеву отъ ко¬ 
лѣна Іудова, и ко Іисусу (сыну) [оседекову, іерею ве¬ 
ликому, глаголя: Сице глаголетъ Господъ Вседержи¬ 
тель, глаголя’, людіе сіи глаголютъ: не пріиде время 
создати домъ Господень 3 ). 

Салаѳіиль былъ сынъ Іехоніи, отъ колѣна и крови 


>) Симм. вмѣсто: уырі чит: Ас’ 'Аууаіоѵ (Кіе1(1), ср. греч. код. Ноііп. 

233. ХШ в. и Ѳеодорита къ эт. м.Соотв. Евр: і •> 

2 ) 6-н мѣсяцъ послѣ Нисана, называвшійся Е.іулъ (Неем. 6, 15 и 1 Макк. 
24, 29), когда слѣд. плоды были уже убраны и Іудеи могли безпрепят¬ 
ственно трудиться надъ построеніемъ храма. 

3 ) Въ Евр. Сир. Халд. Вульг. нѣтъ: ппоѵ-рци, и вмѣсто ех </ч'Аг/,= 
отъ колѣна, чит.: вождю, начальнику, намѣстнику, К. С. Оеод.: ^уоѵшл-оѵ 
Іоѵда (Вульг.; сіисет). Слово лла (не Еврейское, но заимствованное у 
Ассиріянъ) ЕХХ приняли можетъ быть за сокращеніе плате- Чтеніе св. 
Кирилла соотв. Сип. Ватик. (Араб. Вальт.) и др. Въ нѣкот. нѣтъ Хе ушу 
въ одномъ или другомъ случаѣ, Алекс, чит.: илоѵ <Ь/ (и Слав. Оетрож. 
1581 г.), тшѵ Аѵѵауьшѵ вм.: лиѵгохригшр (Компл.). Чтеніе ЬХХ приводитъ 
Тероп. къ 14 ст. (Мі»пе, 25. 1400. В), Ѳеодоритъ но чит. /іушѵ послѣ лаг- 
тпхдатшп. Вмѣсто: домъ Слав.: храмъ. Кир. Ал. (е<1. АиЬегІі, П. 55) и 
пѣк. мин.: тон предъ ех т>ц ус/.//,-. 
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Давида. Когда Іехонія имѣлъ въ Іерусалимѣ цар¬ 
скую власть надъ Іудою, разрушенъ былъ городъ и 
весь Израиль отведенъ въ плѣнъ, причемъ Навухо¬ 
доносоръ ежегъ тогда и самый храмъ божественный, 
а самъ Іехонія былъ взятъ и вмѣстѣ съ другими 
Іудеями отведенъ въ плѣнъ. (4 Цар. 24, 8—25, 30 
и 2 Нарал. 36, 9—23). Сыномъ этого Салаѳіиля и 
былъ Зоровавель *). Посему, когда Израиль возвра¬ 
тился въ Іерусалимъ, онъ (Зоровавель), какъ про¬ 
исходившій изъ царственнаго колѣна, воцарился надъ 
Іудою. Іисусъ же, происходя изъ племени и рода 
Левія, какъ потомокъ Аарона, получилъ превосход¬ 
нѣйшій и изряднѣйшій санъ великаго священника. 
Такъ называетъ законъ лицо, получавшее начальство 
надъ священническими чинами, когда говоритъ, что 
не должно выдавать (на смертную казнь) бѣглецовъ 
изъ городовъ убѣжища, но каждый (убѣжавшій) пусть 
остается тамъ дотолѣ, пока умретъ священникъ ве¬ 
ликій, тоесть нервосвященникъ (Іис. Нав. 20, 1—6: 
ср. Числ. 35, 6 сл. и Второз, 19, 3 сл.). Итакъ 
пророчество было къ обоимъ, къ царю говорю и 
и предстоятелю священническихъ чиновъ, ибо они 
уже должны были возвѣстить всѣмъ другимъ боже¬ 
ственное откровеніе. Думаю впрочемъ, что Богъ вся- 

') У Агг. 1. 1. 12. 14: 2, 3. о. 24; 1 Ездр. 3, 2. 8; 5, 2; Неем. 12, 1; 
Мате. 1, 12; Лук. 3, 27 Зоровавель называется сыномъ Салаѳіиля, а въ 
1 Нарал. 3, 17—19 онъ названъ сыномъ Федаіи, брата Салаѳіилова и сына 
Іехоніи. Также и Салаѳіиль называется сыномъ Іехоніи въ 1 Пар. и 
у Матѳ., а у Лук. онъ названъ сыномъ ІІирія и у Ісрем. Іехонія изо¬ 
бражается бездѣтнымъ (22,30), какъ и въ 4 Дар. и 2 Пар. нѣтъ упоми¬ 
нанія о его дѣтяхъ ни до плѣна, ни послѣ онаго. Объясняютъ эти раз¬ 
ности: или закономъ ужичества, т. е. Пирій братъ Іехоніи и Федайя братъ 
Салаѳіиля женились на вдовахъ Іехоніи и Салаѳіиля; или же закономъ о 
наелѣдницахъ-дочеряхъ (когда не оета;алось наслѣдниковъ мужескаго пола) 
Іехоніи и Салаѳіиля, на коихъ женились Пирій и Федайя. А можетъ быть 
Федайя есть другое названіе Салаѳіиля, какъ и Зоровавель назывался 
НІншбацпръ < Ездр . 1, 8). 



— -108 


ческихъ понедѣлъ (пророку) возвѣстить это имъ не 
потому, чтобы они (Воровавель и Іисусъ) не знали 
отговорокъ народа, но дабы присемъ какъ бы под¬ 
вергнуть осмѣянію тѣхъ, кои не вовремя впадаютъ 
въ безпечность и совершенно нерадѣютъ о томъ, къ 
чему надлежало приложить самое усердное стараніе. 
Въ самомъ дѣлѣ: имъ лучше было бы поразмыслить о 
томъ, что если бы они первѣе всего заботились о 
предметахъ божественныхъ, то, сохраняемые къ благо¬ 
получію Его милосердіемъ и благодатію, они конечно 
проводили бы жизнь въ благоденствіи и богатствѣ, 
имѣя въ изобиліи все нужное. Итакъ, устами про¬ 
рока как г ь бы свидѣтельство нѣкое даетъ о томъ, 
чю Израиль нечестиво пренебрегалъ наиболѣе по¬ 
лезными для него и къ славѣ Божіей относящимися 
предметами. Прикрывая, какъ это думали они про 
себя, благовидными отговорками свою вину, гово¬ 
рятъ, что еще не настало время для построенія 
храма Господня,— хотя для желанія дѣйствовать спра¬ 
ведливо конечно всегда есть время, и добрые и спра¬ 
ведливые люди всегда имѣютъ возможность совер¬ 
шать дѣла во славу Божію. Но когда какъ бы уда¬ 
лено съ путч то, что считается препятствіемъ и 
противодѣйствіемъ, тогда никакія возможныя отго¬ 
ворки безъ сомнѣнія уже не извинятъ отсрочки, но 
послужат'!, утке обвиненіемъ въ косности и крайней 
бездѣятельности. То яге, думаю, сказано и устами 
Давида: не уклони сердце твое ’) въ словесеі лукавств Ія, 
не нт свить вины 2 ) о ?рѣсіьхъ (ІІсал. 140, 4). 

Ст. 0—4. И оысыь слово Господне рукою Аг?еа нро- 


1 ) 01,1 им І.( I С ччі МО! . 

-) I ||>!1Д\ ММІІ.'І I I, о'ПОКпрМІ ИЛИ 11ЫІ ТЯІПЯТЬ ІПИИІІЯЮШІ»' ]ф(‘ЛЛОГИ ДЛЯ 

( I <Ч|\ I 1 1 11 \(>|,-| . 
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рока, глаголя: аще время убо вамъ есть жити въ до¬ 
мѣхъ вашихъ истесаныхъ, домъ же сей запустѣI '). 

Это — второе откровеніе отъ Бога къ Аггею, яс¬ 
нымъ обвиненіемъ осуждающее Израиля и показы¬ 
вающее, что славѣ Божіей онъ предпочитаетъ свой 
собственный покой и роскошь. Такъ неужели, го¬ 
воритъ, еще не настало время чтить Бога всяче¬ 
скихъ въ построенномъ храмѣ, а для вашихъ дѣлъ 
пришло такое время и столь блестящее положеніе, 
чтобы роскошествовать въ искусно отдѣланныхъ жи¬ 
лищахъ и величаться дворами съ желобчатыми укра¬ 
шеніями? И неужели не представляется вамъ тяж¬ 
кимъ и несноснымъ—видѣть храмъ въ такомъ без¬ 
законномъ презрѣніи, разрушеннымъ и въ очень не¬ 
привлекательномъ видѣ, едва не издающимъ гром¬ 
кія жалобы на нечестіе Вавилонянъ и на прежнія 
ихъ опустошенія? Не лучше ли видѣть его благо¬ 
устроеннымъ и въ прежнемъ видѣ? Вѣдь послѣ этого 
наконецъ безпрепятственно можно будетъ и прино- 


і) Еі хаіуоі /аѵ ѵиіу пои —такъ и Ват., Ѳеод. Мопс., Ѳеодоритъ, (Остр, 
оиуск.: н), Слав. Др. чт.: ѵ/нѵ цсѵ ызгі въ Сип. Алекс. Алд. нѣк. (чи¬ 
сломъ 8) Минуск. у Ноіш. а Рагя., одинъ мин. ІЬ: щиѵ еагі, другой: 
иеѵ еті ѵціѵ, Компл. и нѣк мин. (числомъ 3) опуок. ціѵ, код. ХГІ (8 в.) 
помѣч. точками. Итал.: зі Іетриз ѵоЪіз езі Амвр. Мед. Ерізі. сіазз 1. ер. 
XXX. 1. ей. Вепей. Ѵенеі. 1751, I. 3. соі. 972. а), Іерон,: питчиій.... гое 
оіхеХѵ,— а въ нѣк. мин. и Алд.: гиѵ оіхобоцыѵ; въ одномъ: тоѵ хагоіхеіѵ. 
ѵршѵ сотв. Евр. и Сир. Спи. (Са написано и зачеркнуто). Ват. (Алекс, 
изд. Грабе помѣч. малыми буквами). Ѳеод. М. Ѳеодор. и мн. Не чит.: 
Алекс, код., код. XII (8 в.), мн. мин., Итал. (Амвр. ІЬ. и Іерон. къ эт. м.), 
Вульг. (но въ вар.: ѵезігіз). Компл. (Халд, и Араб. Вальт.). хоііоахивцои;, 
такъ всѣ кромѣ одного код. (XIII в.) у Ноіт. 92: хкі ЬкоатаО/го^. Ср. 
стр. 410 прим. 1 о Ае шход: такъ Син., XII (8 в.) Ноііп. Мног. мин. у Ноіш. 
а. Рагз. и Еіеій.. Компл., Алекс, изд., Ѳеод. Мопс., Ѳеод., Вульг. (Іер. 
соі. 1393. А: еі йотиз ізіа Йезегіа) соотв. Евр. Халд. Сир. Сирогекс. 
(Еіоій) Араб. Др. чт.: оіхо^ ѵ/ішѵ (Ватнк. код.), гцлшѵ (Ват. т.), роѵ (Злат. 
МопН. IV. 727 и V. 376 у Ноіш.), ЬХХ Іерон. (йотиз аиіет теа Йезегіа 
езі, соі. 1393. І>),— імѵ «»гос въ ніік. минуск. и Алд.— Вмѣсто ф/ру/литги 
Ал. кот.: і&дгііішгкі, два мин.: ье-іѵч/лявгіаіхкі. Кир. Ал. у Ноіш.: о 
оіх ос Кѵріоѵ. Армян. (Ноіш.) рукой, н псч. и Слав. Остр.: хіа о 01x14. (іоѵ. 
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сить жертвы Богу и совершать молитвы, о чемъ за¬ 
хотите. А желобчато—вратными (нетесаныхъ) назы¬ 
ваетъ дома, у коихъ створы иверей или косяки вратъ 
отдѣлывались желѣзомъ ио углубленіямъ, такъ какъ 
ихъ сооружали опытные строители, съ великимъ 
искусствомъ вырѣзывавшіе на нихъ художественныя 
изображенія ’). А это есть уже признакъ того, что 
они жили въ роскоши и обладали даже большими 
богатствами, ибо честолюбивыя заботы о сверхнеоб¬ 
ходимомъ и о такомъ убранствѣ домовъ могло ко¬ 
нечно служить доказательствомъ, и очень ясным 1 *, 
изобилія денегъ. Да, поистинѣ ужасный и неизви¬ 
нительный грѣхъ имѣемъ мы, если божественные 
предметы ставимъ на второмъ мѣстѣ и послѣ чело¬ 
вѣческихъ. 

Ст. 5—6. В нынѣ еще глаголетъ Господъ Вседер¬ 
житель: устройте же сердца ваша въ пути вагин . 
Сѣлсте много, и взлете мало: лдосте , и не въ сытость: 
пнете, и не въ піянство: облекостеся, м не согргьстеся 
въ нихъ: и собирали мзды, собра во влагалгще дираво 2 ). 


Ч Евр. терминъ с'Зісо указываетъ на обшивку зданія дорогими и рѣз- 
бою украшенными досками (3 Цар. 6, 9; 7, 3), отсюда халд.: которые 
(дома) покрыты (рЬЬіго) досками кедровыми. Сир. (Вальт. и Чер.) только; 
въ такихъ (домахъ), кои покрыты или обшиты рЬЬео -о),— а, въ код. 
Срро-гекс: квпр ^оМисІіз (КіеМ), покрытыхъ, обшитыхъ, но можно и: по¬ 
крытыхъ или украшенныхъ рѣзьбою (см. Ьехісоп Сазіеііі, ооі. 3450). Ак: 
шдофш/леѵоіі, Амвр. Мед. (іЬісі.): іп (ІотіЬия саеіаііз (покрытыхъ рѣзными 
украшеніями),—Іерон. (и Вульг.): іачиеаііа, т. е. разукрашенныхъ (сѣт¬ 
чатою рѣзьбою) и служившихъ не столько для нужды, сколько для удо¬ 
вольствій, переводя греч.: хоО.овгаОроід латинскимъ: сопсаѵіз -украшен¬ 
ныхъ желобчатою рѣзьбою (ооі. 1393. А), —Ѳеод. Мопс. (480) В) и Ѳеодо¬ 
ритъ (877. В): вообще всячески разукрашенныхъ (хаі.>.(ояіСшргьд аир лоип/ 
дѵѵари). Но Араб. (Вальт.): (ігшіз (?), быть можетъ читая: о/мчгаНиок. 

*) Снн. и Ват. чит. гад предъ х«цдіад( какъ и XII, мноюч. мни., Компл., 
Алекс, изд. Грабе, Кир. Алеке, (ей. АиЬ. уііоіт V). 1.98), Оеод. Мопс, и 
Ѳеодоритъ. Вы. жартохц Компл.: г. Аорщиюр. <Ь; опуек. мног. мин. Ѳеод. 
Ѳеодоритъ. Іерон. Компл. Алд. Арм. иеч., Слав. Послѣ чишѵ Алекс, 

код. чит.: Ашті 7кбі ).гуи х. пт т<іхга<і<п(і, Алекс, изд. Грабе въ скобахъ и 
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Нерадѣя, какъ я сказалъ, о наинолезнѣйшемъ и 
не заботясь о славѣ Божіей, Израильтяне обраща¬ 
лись къ заботамъ о себѣ самихъ, воздвигая драго¬ 
цѣнно украшенные дома и потомъ говоря безраз¬ 
судно: не пришло время построить домъ Господень. 
И какъ имъ необходимо было доставлять все нужное 
для построенія божественнаго храма, а между тѣмъ 
они не хотѣли дѣлать этого, то, выставляя на видъ 
недостатокъ въ деньгахъ, они говорили, что сначала 
имъ надо накопить ихъ и напередъ какъ бы отстра¬ 
нить бѣдность, занимаясь пока земледѣліемъ или 
торговлею или скотоводствомъ или другимъ чѣмъ 
подобнымъ. Но лучше было возложить упованіе на 
Бога, Который и въ безвыходномъ положеніи мо¬ 
жетъ оказывать помощь, благословлять земледѣль¬ 
цевъ и открывать стези для праведныхъ прибыт¬ 
ковъ. Л какъ они чужды были благочестивыхъ по¬ 
мысловъ и лишились вышняго благоволенія, посту¬ 
пая во всемъ неправо, то посему и почитаетъ не¬ 
обходимымъ сказать: устройте же сердца ваши въ 
пути ваши , —что подобно тому, какъ если бы ска¬ 
залъ: обдумайте тщательно, какими пошли вы пу¬ 
тями жизни, или что сдѣлали вы въ отношеніи благо¬ 
честія, предаваясь усердно корыстолюбію? Сѣясте 
мною, и взлете мало, но лучше было, при благосло¬ 
веніи Божіемъ, сѣять мало, а собирать много. А 
какъ былъ у нихъ недостатокъ въ необходимомъ, 


Кир. Ал. (о4. АиЬ. іЬ.) безъ дюп тесде, относя къ предыдущему, а но къ 
послѣдующему. Син. и одинъ мин. (198): аѵуауаушѵ. Етиѵьте (Кир. Ал. ІЬ.), 
лцнт-^а/Л.кіЭ-і- (2 мин.), о ціоіН'.пушу (од. мин.) шин)ев/мѵ( мн. мин. Ѳеодоритъ и 
Алд., оѵгтегуіщигиг (од МИН., Син.: гі-т<)іл//і!Ш оѵ, но понр.: гьг(>ѵл.), послѣ 
ѵсупу. Арм. неч. чит.: ікѵтш (аѵсоѵ). Арм, код. 8ег^;іі Маіоае (Гаг» Поіш.): 
хш оѵх іл/7/оУ//ті- и хаі исх іуіѵіго ад иі&цѵ. Іорон. послѣ шініі нриб.: 
ел» и нѣтъ іу агтиід послѣ яъроД, ;і вмѣсто згірег \ іак въ ст. 17: гп 
\іл» (Ь\Х). 
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то поэтому—много трудовъ и очень мало плодовъ. 
Ядосте и не въ сытость: ужасно и доказательствомъ 
крайней нужды и вмѣстѣ бѣдственнаго положенія 
служитъ то, если посѣяно было много, а плодовъ 
столько, что въ качествѣ возмездія трудившимся 
угрожалъ голодъ и пищи было недостаточно для на¬ 
сыщенія. Листе и не въ піянство, ибо виноградники 
не были плодоносны. Вмѣстѣ съ нивами страдали 
(безплодіемъ) и очень плодоносныя деревья. Обле- 
костеся, и не согрѣстеся въ нихъ: такъ какъ вѣроятно 
моръ постигъ стада овецъ, такъ что даже и большіе 
богачи имѣли недостатокъ въ одеждахъ. Но и мзды 
собирали, собра во влагалище дираво: указываетъ этимъ 
на имѣющихъ торговый промыселъ, кои нѣкото¬ 
рымъ оборотомъ, собираютъ прибыли отъ торговли, 
набавляя всегда излишки на каждый изъ продавае¬ 
мыхъ предметовъ и увеличеніемъ цѣнъ туго наби¬ 
вая свои кошельки. Но и это, говоритъ, не при¬ 
несло пользы ихъ корыстолюбію, ибо, терпя убытки 
и нечаянныя кораблекрушенія, они ничѣмъ, казалось, 
не отличались отъ тѣхъ, кои опускаютъ деньги въ 
продырявленный кошель. Итакъ, гораздо лучше и 
премудрѣе искать (прежде всего) благословенія отъ 
все подающаго намъ Бога, а это (уже потомъ) мо¬ 
жетъ прибыть возлюбившимъ помышлять о Немъ и 
славу Его предпочетшимъ предъ собственными же¬ 
ланіями. Такъ въ одномъ мѣстѣ и Самъ Спаситель 
сказалъ: не заботьтесь для души вашей '), что вамъ 
ѣсть... ищите же болѣе царства Божія и правды его*), 
и это все приложится вамъ (Матѳ. 6, 25. 33). 

') Слав, душѳю вашею... тѣломъ, Итал. (СоіІ. Ѵегсеіі. ей. ВеІзЬеіш); 
іп еопіе ѵекіго чш<1 ташіисеіія, пегціе еогрогі ѵекіго чиісі іпсіиаіів. Ориг. 
Аоан. Іуст. свободно цитуютъ безъ щ ѵ:ѵ/ч и то> ашиаті (см. Тізеііеп. VIII. 
къ от. м.). 

*) Чит.: <(ки<іѵ (нм. тоттоп и пѵтщ (нм. пѵтчѵ), т. е. правды царства 



Почитая достаточно объясненнымъ историческій 
смыслъ даннаго изреченія, теперь устремимъ свой 
умъ къ духовнымъ созерцаніямъ и усмотримъ, что 
случившееся съ Іудеями можетъ служить прообра¬ 
зомъ, и весьма яснымъ, всеобщаго и всемірнаго до¬ 
мостроительства, бывшаго чрезъ Христа. Они были 
въ Вавилонѣ, угнетенные игомъ невольнаго рабства 
и терпя наказаніе за свои прегрѣшенія: но этой-то 
причинѣ они и отданы были и находились подъ 
властію враговъ. Но нѣкогда, по милосердію Божію, 
они освобождены были, опять возвратились на ро¬ 
дину и поселились на святой землѣ, подъ предводи¬ 
тельствомъ Зоровавеля и иредстоятельствомъ Іисуса. 
И Дарій, хотя и преданный идолослуженію, является 
издающимъ повелѣніе о томъ, что должно воздвиг¬ 
нуть божественный храмъ, и кромѣ того снабжаетъ 
(ихъ) деревьями Ливана и денежными пособіями. 
Они же были еще косны и медлительны въ дѣлѣ со¬ 
вершенія благоугоднаго Богу,—оказались даже упот¬ 
ребляющими такую отговорку: не пришло время со¬ 
здать домъ Господень. Да и вся земля находилась 
подъ властію прельстителя и тиранна сатаны и была 
въ плѣну, уловленная притомъ сѣтями грѣха и не¬ 
вѣдѣнія истиннаго и дѣйствительнаго Бога и Творца 
всего. Но Богъ изъялъ (ее) чрезъ Христа, расторг¬ 
нувъ узы рабства. Слѣдуя Его водительству, мы 
оставляемъ жизнь у враговъ, покидаемъ многобож- 
ное заблужденіе, какъ бы землю нѣкую, и восхо¬ 
димъ въ Сіонъ, очевидно духовный, то есть Цер¬ 
ковь. Замѣть, какъ въ Іисусѣ и Зоровавелѣ изоб¬ 
ражается для насъ Христосъ. Зоровавель, какъ я 
сказалъ, былъ изъ колѣна Іудина, не изъ другаго 

Гіожіл. Но такъ іпкъ чит. :н<іѵ, то можетъ пить мало - пѵпи- (ем. Ті- 
ьеііеіні іЬ.). 
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колѣна н роисшелъ и Господь. Посему и воцарился 
надъ Израилемъ. Такъ нѣгдѣ говоритъ устами Да- 
врда: Аза жй поставленъ есмъ царь и прочее (Нсал. 
2, 0). А Іисусъ былъ изъ рода и племени Левія и 
названъ великимъ священникомъ. Такъ и Христосъ 
содѣлался Первосвященникомъ нашимъ, священно¬ 
дѣйствуя Себя за насъ какъ жертву непорочную, 
какъ истиннаго Агнца вознося въ воню благоуханія 
Богу и Отцу. Желающихъ разсуждать о семъ точнѣе 
удостовѣритъ отчасти въ этомъ и самое значеніе 
именъ или толкованіе. Зоровавель въ переводѣ озна¬ 
чаетъ: теченіе перемѣненное ’), а Салаѳіиль: склоненіе 

<) Л?;/.оі Хацорарк?. ііѵаіі цмагьвыцы-чі. Латинскій переводчикъ прини¬ 
маетъ рѵоід за і>ѵоід (отъ (>ѵпикі —избавляю) и цеттев-ыцьѵч не считаетъ 
за переводъ второй половины имени ( вавел ): пагп ХогоЬаЬеІ ЫЪегаііо зо\ 
гейетрііо Ыіпе зопа!.. Но не говоря уже о грамматическихъ затрудне¬ 
ніяхъ, такой переводъ не соотвѣтствуетъ: а) дальнѣйшимъ словамъ св. отца, 
въ коихъ совершенно ясно открывается значеніе имени какъ потока , пере- 
мѣнившаю свое теченіе; б) такое толкованіе, если бы оно далее и было воз¬ 
можно, обнимало бы только одну первую половину имени (Зоро или Зорок . — 
или отъ Халд, -іу или отъ неунотр. уя—Кипа, Ьех., или же при чтеніи дру¬ 
гаго имени Зоровавеля 1 Ездр. I, 8—Шешбацаръ какъ Шезбаиаръ— отъ Халд, 
а®, даже хотя бы и отъ Евр. — я или отъ с~т—при чт. греч.: Хшцорраре).), 
оставляя безъ толкованія вторую половину; в) наконецъ оно не имѣло бы 
себѣ соотвѣтствія и подкрѣпленія въ древнихъ толковникахъ (опоіпазііса) 
библейскихъ именъ. Напротивъ, толкованіе первой воловины имени въ зна¬ 
ченіи теченія (отъ неунотреб. или же отъ с -1 при чтеніи Хч. щоррарь).), 
и переводъ второй воловины имени греческимъ причастіемъ рьткхырігр, 
однозначущимъ съ /легагеІНіціпі, находимъ въ ОпотазІісоіРѢ Соізіініа- 
ішт (ей Раиіі сіе Ьацапіе, Опошазііса Йасга, еіі. П. (ЛоШпдае, 1887. § 65. 
Ііп. 87. рад. 197): ХороДкДг/. ршис х штахиіаѵ//, причемъ дается и другое 
толкованіе: аААбгрме (-я отъ -щ) рчхабівешд (*?--). Что же касается до тол¬ 
кованія имени бабел —Вавилонъ въ значеніи: ануусм?— сопі'изіо, рехаИ-ыид— 
ІганзІаНо, или оѵу/ѵоід (/атпвіошд) ~ «і/іхи/.аа'іа: то оно, на основаніи 
1>ыт. 11, 9, было обычнымъ у древнихъ {Филонъ въ І)е Зошнііз, ІіЬ. 2, 
§ 43, РЫ1. Орр. ей. ШоІР. I. Ш. р. 320, ей. Мапдеу, I. 1. р. 696: аѵу- 
уѵчід ,—и въ Не СгідапОЬиз § 15, ШоЫ. II. 64, - Мапд. 1,272: рьхаіЗі-чід; 
Іосифъ Флавій въ Апііциііаісз Либаісае, ІіЬ. 1. IV. § 3, ей. N1030, 1. р. 
27—28: (Драі«( хг ( ѵ чсууччіѵ рарЛ. ха/.оѵчі; ср. Ономастиконъ Евсевія—Іеро¬ 
нима и І.ех. Огідеп. Ѵаііе. у І.адагйе: § 230 Ііп 94. р. 245; § 99. 27 р. 
134; 72. 21; 80. 15; § 174. 91—92,- 181 65; 188. 57 - 58; 201. 52; Мі^пе, 
Раіг. 1,а(. I. XXIII. ооІІ. 851. >457. 9.">3 и др.). Но верная половина имени 
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Божіе '), какъ нѣгдѣ сказалъ и Христосъ: вотъ Я 
склоняюсь на нихъ какъ рѣка мира и какъ потокъ на- 


имѣетъ другія толкованія. Такъ Іеронимъ въ ЬіЬегіпіегргеІаІіопіз ЬеЬгаіс. 
потіппш въ одномъ мѣстѣ (Гп Маіііі.): /огоЬаЬеІ /рве (ч~~) гпадШег (--) 
ВаЬуІопіз (^^з), ісі езі сопрізіопіз (ЬадагДе § 63. Пп. 13—14. рац. 36 
Мщпе; соі. 843) въ другомъ мѣстѣ (Іп Л^аеиіп): X. ргіпссрз ѵеі та^ізіег 
ВаЬуІопіз, зіѵе аііева отъ —;) іганзіаііо, ѵеі огіиз (отъ у-; въ нрич. 
улі) іп (2) ВаЬуІопе (Ва^. § 52. Пп. 25—26. ра^- 84; Мідие, XXIII. 831). 
Подробно же онъ изъясняется въ Сопшепі. іп Аещаешп 1, 1 у Міцпе, 
I. XXV. соі. 1391, аллегорически примѣняя ко Христу имя Зоровавеля: 
„іпіегргеіаіиг аиіега зеоипДит тиіііріісез ИеЬгаісі зегтопіз асеепіиз ѵеі 
(іеѵті падихеіцьѵч (?) іД езі Иихиз аДуасенз, ехрозііиз, ѵеі огіиз іп ВаЬу- 
Іопе, ѵеі ргіпсерз сіе ВаЬуІопе... АриД ІІеЬгаеоз ех ІгіЬиз іпіеёгіз потеп 
е,)и8 ІгаДііиг еззе сотрозііит; го епіт (ііеііиг із/е, > оЬ-тадШег зіѵе та]ог, 
ЪаЬеІ ргоргіе ВаЫІопінт зопаі,—еі еГГісіІиг потеп ХогоЬаЬеІ: ізіе тащ- 
зіег Де ВаЬуІопе зіѵе ргіпсерз іп ВаЬуІопе. Въ Опот. Ѵаііс. (Огі§еп.): 7.ш- 
доу^а^ьХ о гг о,' (ц.-рц) аѵапаѵоід (быть можетъ отъ неунотр. паУ У КіігзСа 
№ 3) апо оѵууѵоеод г) й/мпуюд (-,;) /ыгайьошд г/ аѵтод (•;—Пі) бібаахаХ.од 
(а - '.) Ііарѵ/.шѵод (Ьа((. § 191. Ііп. 61. р. 217; Мі"пе XXIII. 1223); въ другомъ 
мѣстѣ; Ходоурарй. о гоѵ (-улі ?) 2аХа&ідХ ало оѵууѵоеаід (Вар;. § 183. 
Пп. 13—14; Мщпе, соі. 1187); и въ СИозз. СоІЬЬегІ: 7одора{Ш. уіхдод (мо¬ 
жетъ быть отъ лух “У"-лх : = лт, или же отъ -'}-ейХотуюд, аііеішз) апо 
оѵууѵошд (Ьа§- 202. 76. р. 225; Мідпе, соі. 1261). Вавилонскій Талмудъ 
(трактатъ 8апЬеДгіп. Соі. 38 а. нач. ср. ѴѴііпзеЬе, ВаЬуІ. Таіт. §85. 8.60) 
отъ лица раввина Іоханаиа толкуетъ такъ: „.Ърубаоел --потому что или 
который (—Ю) былъ посѣянъ (рожденъ, зачатъ У I ?) въ Вавилонѣ 
(Ь з з 3); какое же имя его (было)? ІІеемія сынъ Хахаліи имя его. Ср. 
Іерон.: огіиз іп ВаЬуІопе. Отъ улі производятъ и новѣйшіе филологи (іп Ва- 
Ьуіопіат Дізрегзиз или ВаЬуІопіа "епііиз,—Оезепіиіз, ТЬезаигиз, р. 430; или: 
Зргозз ВаЬеІз—Кіігзі, Тех. отъ ал;). Толкованіе другаго имени Шешбацаръ 
въ значеніи: чтитель огня (съ Нереид.) или великій вождь (отъ санснр. 
корня) см. у Везен ТЬез. р. 1485,—или съ поправкою чтенія ІІІешкаіщаръ 
или Шешахцпръ въ значеніи: рожденный въ Вавилонѣ --уу--Вавилонъ и 
“й=улт.) у Кнабенбауера (Сотш. іп ВгорЬ. Міп. 11 р. 176). Ср. однако св. 
Амвросія Медюл. іЬіД. соі. 975, А: Ірзе ХогоЬаЬеІ ех ІгіЬп ДиДа, ірзе Девиз 
ша§пиз засегДоз, еі ІгіЬп Дезщпаіиз еС потіне: Дио зщпііісагі ѵіДепІиг, еі 
ипиз ехргітііиг; сщіа іДет ^иазі роіепз паСиз ех роіепіе, уиазі геДетІог 
огіиз ех ѵіг^іііе, іп иігіизфие іДет паіигае (ІіѵегзіСаСе ДіѵіДиае, ипіиз Ь'іііі 
Беі ѵегііаіот "щаз заіиіагіз ітріеѵіі. 

’) ьхх/.ипд Ѳеоѵ—ЪхггЪкт или сокращенно значитъ собственно: 

умоленіе Вога молящій у Вога (изъ пЬко или п’гкв и Ч«). Іерононимъ: 
ЗаІаіЬіЬеІ (др. начерт.: ЯаІаІЬіеІ) іпіегргеіаіиг реііііо Веі, реіепз Веигп 
ѵеі реііііо І)отіпі, ѵеі реііііо теа (') Веиз (Іп Ай§. Мщпо, 25. 1391. В; 
ЬіЬ. іпіегрг. пот. еД. І.ац. 52. 24; 63. 6; 65. 26—27; Мщпе, XXIII. 831. 
843. 845). Опотазі. Ѵаііс.: —а/.пін'ці атунд ОтО 1} гоѵ і-дуоці уоп (тог 



водняющік ') славу лллчіш/совд (Пса. 66, і'2). И без¬ 
спорно, Опт. есть потокъ сладости и какъ бы те¬ 
ченіе (// пі'-ои) мира. Но склонился Онъ къ намъ а 
какъ бы перемѣнилъ (теченіе), оставивъ Израиля. 
Удалился, какъ сказалъ я, къ призваннымъ изъ 
язычниковъ, даруя имъ преизобильное изліяніе выш¬ 
нихъ и духовныхъ благъ. Іисусъ же означаетъ: Іао 
( Іегова) спасеніе*), какъ и Іоседекъ: Іао я правду*). 

-Ноч/Д, т. е. Нога, который въ пророчеств 6 Даніила изображенъ какъ 
Ч>Х°цьѵоі Дан. 7, 13); другое: /і'цнд (можетъ быть отъ того же ЧкіГ или же 
отъ гот) г«.и ьо/ииіѵоѵ гоѵ Лиѵи\). (Ба§, 184. 60—61; 197. 40). Древне- 
іудейскіе толкователи сближаютъ съ Чот — насаждать и Чкг въ ниф. осво¬ 
бождаться отъ клятвы. Такъ въ вышеприведенномъ трактатѣ Вавилонскаго 
Талмуда (послѣднія три отроки 37-го листа и первыя три 38-го) читаемъ: 
.,и сыновья іехопіп: Лесиръ (сынъ его) Салаѵіиль сыпь его (считается за 
одно лицо); Лесиръ (названъ), потому что забеременѣла имъ мать его въ 
домѣ плѣна, Сялаоіяль (названъ), потому что насадилъ (произволъ на свѣтъ, 
родилъ) его Богъ не какъ роды (другихъ) насажденій (порожденій)... или: 
Салаоіпль, потому что разрѣшенъ былъ отъ клятвы о немъ Богъ (разу¬ 
мѣется Іерем. 22, 30). Также въ .МЫгазсІі \Ѵаркга гаЬЬа раг X (\ѴііпзсЬе, 
8. 66): сопоставляя Іерем. 22, 30 съ 1 Парал. 3, 17 мтрашистъ говоритъ: 
.дѣти Іехоміп суть Лесиръ Салаоыль сынъ его: Асеиро.мъ названъ сынъ 
его потому, что онъ былъ заключенъ въ плѣнъ, а Салаоіилемъ сынъ его 
названъ потому, что чрезъ него продолжало произрастать царство дома 
Давидова; или: Асоиръ есть Богъ, потому что Онъ связалъ себя (-скг) 
клятвою, а Салаоіпль, потому что Онъ Самъ разрѣши іъ свою клятву 
высшаго судилища" (Ср. Мчінзеііе, ВаЬуІ. Таіш. ЗапЬесІгіп, 3. 60; 
Беѵу, Тага;. \ѴЬЬ. Н. 552. б и Таіш. и. Міііг. \\ТЬ. ІѴ. 618. а). 

О Чтеніе этого текста у ев. Кирилла еоотв.. Син. Ват. Алекс. (кромЬ 
и § нм. ьп' и Ват.: еххіыѵш 1, а Син. имѣетъ б предъ тсогаио;). Аоан. іу 
Поіпі.). БХХ Іерон. ((ІесІіпаЬо а<1), Ориг. (т \о$). Итал. по одн. рукой.: 
Зесііпо,—тоже Амнр. Мед. н Лиг. у ЗаЬаі.). Но славянскій: се азъ уклоняю 
(ьххліѵ іи) на (ел') ня, аки рѣку (логаиог въ одном'!, греч минуск и двухъ: 
яотщшѵі у Ноіпі. Вульг.: Іінѵіиш... Іоггепіеш іиишіаніеш, Араб.: Ііиѵіоы... 
іоггепіеш, ср. Евр. Халд, и Сир.) мира и аки потокъ наводняемый (въ 
Греч, всѣхъ, такт, Евр. и всѣ переводы: наводняющій славу языковъ. 

-) г-"”' или "г'т", еокраіц. и Сирі ют” -Іееіюзсііиа -ЛезсЬиа--Чч<п<і’г— 
состоитъ из'ь соединенія двухъ словъ: п*,т беіюѵаі), еокраіц. въ миогоч. 
собственныхъ именахъ въ и (-—-Богъ, — и ют " і"-" С Р- уг—Воіъ- 

номогаъ, Бпп.-Сшк итель или Богъ спасеніе. Толкованіе имени находимъ 
у Маю. 1, 21. кѵт1>і ( иііЛ і,иЛѵ б в, б;) сп’хт т'ѵѵ ).абѵ кѵтпѵ: Филона 
(І)е нош. ішіі. ей. |{ісЫ. § 21, 1. 3. р. 18'; Мапц. 1. 1. р. 597): ’Б/иобс 
•):•'— хѵоіоѵ; ср. Опсш-ьй-а Заега, е<1. Бацагбе 2-а: ’ Бдеб? — ааітгу/ 
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А Іао (7аю) есть Богъ всяческихъ '), и Христосъ 
сталъ для насъ спасеніемъ и правдою отъ Бога и 
Отца (1 Кор. 1, 30), ибо въ немъ мы спасены, из¬ 
бѣгши сѣтей смерти,—и оправданы чрезъ вѣру, осво- 


апоѵ/леѵод, вшКеі, аоицпи хѵ(ноѵ, е иовіуд (174. 87—88, 175, 10; 183. 

21. 23—25; 192. 1; 202, 87); Іеронимъ: Дезиз заіѵаіог ѵеі заіѵаіигиз, заіиз 
ѵеі заіѵаіог (іЬіЗ. 13. 28; 01. 24—20; 77. 11; 78. 4; 80. 21) и: .Іезиз іпіег- 
ргеіаіиг Зао заіиз, і(1 езі Лотіпг заіиз (Іп А"ц. 1, 1,—Мі^пе, 1. 25- соі. 
1392, А— В; ср. Іп МаШі. 1, 21; Мівпе, I. 20 соі. 25; Іустинъ мученикъ 
(ваігцд —Ароі. 1. 33; еЗ. ООо .'-а, 1. 102); Евсевія (Пепкшзіг. Еѵ. IV. 17. 
Мі^пе, I. 22. соі. 333: ‘Іаоі пиітчціа, юѵтёои Ѳеоѵ аоіщшѵ)\ тоже у Вас. 
Вел. Злат, и мн. Нѣкоторые, кромѣ того, сближаютъ съ греческимъ: шоша, 
напр. Клим. Алекс. (РаеЗа{(. 3, 12 есі. Роііегі, 1. 309—310): « Чш/іеѵод >цшѵ 
хсй аацха хси \Ѵѵ// ( ѵ, тоѵ У.діоѵ сс'9-дшлоѵ, Чцаоѵд (тоже Еве., Кир. Іерус. 
и др. См. у 8иісег‘а ТЬезаигиз Ессіезіазіісиз, агі. Ччооѵд). Раввинскія тол¬ 
кованія см. въ Мійгазсіі ВеіпіЗЬаг гаЬЬа, раг. XVI (\ѴііпзоЬе 418): „Біпъ 
да спасетъ 

3 ) Евр. ріх - ѵѵ. Ср. Іерон. Іп А§^- ІЬ.: .ІозеЗес—Іао .іизіиз, іЗевІ 
Ношіпі .іизінз,—ЬіЬ. Зе пот. ЬеЬг.: Иотіпі .іизіиз віѵе .іизШіеаІиз (Ьа^агЗе, 
52. 23: Мі|>пе, 1.23. соі. 823); Опотазі. 8асга: 1а>оі6ех—діхшооѵѵч, — Ччаоѵд 
о гоѵ Чшаевіх — волг/ о д ггц (?),—’ Ішоьді-% — діхаюш'пг, Хаоѵ (?), ад(іа- 

тод (?-Ѳеод) дохаюд (Ьар;. 171. 15; 183. 21, 27; 193. 21; 203. 91), Евсев. 
Цетопзі. Еѵапд. VII. 3. іЬ. соі. 504 ср. IV. 17. соі. 328 з;;. Какъ прооб¬ 
разъ Спасителя, между прочимъ, уже у Іустина мученика въ разговорѣ съ 
'Грифономъ сарр. 115 — 110, ОКо, р. 410—414. 

*) Такое или подобное произношеніе Еврейскаго четырехбуквепнаго 
имени Вожія (не произносимаго но позднѣйшему іудейскому ученію): --л*. 
Русск.: Іегова, находимъ у Валентпніанъ, но свидѣтельству Иринея (АЗѵ 
паегѳз. 1. 4. 1 еЗ. йіігеп, 1. р. 40—47: Чаш, Лат.: йао, ЛаоіЬ, Лаѣоііі, 
йоііі, ЛаіоіЬ), Епифанія (изъ Иринея, Наогез XXXI. 0. еЗ. І)іпЗ. 2. 158— 
159), Ѳеодорита (КаЬиІ. сотрспЗ. Мі(>пе, I. 83. соі. 350. О) и Тертулліана 
(АЗѵ. Ѵаіепі. с. XIV. еЗ. ОеЫег, I. 401. Лао, ср. по!..),— въ ОиошазІ. 8асга 
(Чашхсцюд ц Лео; >} коркгог— еЗ Ва^. 192. 80, 203. 1 и др.),—у Іеронима 
(йао въ Іи Ад&. 1, 1,—еЗ. Мі^пе, 25. 1392. А— В), —въ толкованіи неиз¬ 
вѣстнаго на 8 псаломъ (Мі^не, 8ег. Іаі. і,. 20. соі. 833. А: ргіиз пошей 
Ѳотіпі ариЗ ІІеЬгаеоз ^иаиио^ Ііиегагит езі: )оЗ, Ііе, ѵаи, Ье— ^иоЗ рго- 
ргіе Ѳеі ѵосаЬиІит зона! еі Іо^і роіезі: ^ако, еі НеЬгаеі «уріугог, іЗезІ 
іпеіТаЬіІе орінапіиг),—у Клим Алеке, въ Зігот. V. 6 (еЗ. РоОегі, II 606): 

‘ Іаоѵ ,—но Ѳеодориту Іудеи произносили четырехбуквенное и непроизно¬ 
симое имя Іеговы такъ: ’Аіа (?=’Іа-’Іиы .Т а Самаряне: Ча^ь ((^иаезі 
іп ЕхоЗ. XV. еЗ. 8ігт 1. 86: послѣднее утверждаетъ и Епифаній, іЬ. ХЕ. 
5. р. 295),—а но Филону Виблосекому: ’іеѵаі (у Евс. въ Ргаер. Еѵ. 1. 10. 
еЗ. Ѵідегі р. 31. А.). Ср. Діод. Сицил. и Макроб. Сатурн, у Пвпеяіпк'а н 
КіігзРа въ Еех. и Ѳезеп. въ Тйеазанг.). 
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водившись отъ владычествовавшаго надъ нами грѣха. 
Итакъ,—возвращаюсь опять къ началу рѣчи,— мы 
должны созерцать Его царемъ въ лицѣ Зоровавеля 
и первосвященникомъ въ лицѣ Іисуса. 

Впрочемъ желающій полезнаго наученія да обра¬ 
титъ свое вниманіе также и на то, что Іудеи впали 
въ нерадѣніе и нежеланіе трудиться надъ устрое¬ 
ніемъ божественнаго храма, тоесть Церкви Хрис¬ 
товой. Притомъ пусть замѣтитъ и готовность языч¬ 
никовъ и ихъ превеликое рвеніе къ трудолюбію. 
Вѣдь Дарій, какъ сказалъ я, повелѣлъ возстановить 
храмъ и сдѣлать все для славы владычествующаго 
надъ всѣмъ Бога. Они же были косны и нетрудо¬ 
любивы, предпочитали свое предъ угоднымъ Богу 
и весьма преданы были земнымъ предметамъ, ибо 
дома, говоритъ, устрояли роскошно отдѣланные. По¬ 
сему и Давидъ говоритъ о язычникахъ: желаніе убо¬ 
гихъ услышалъ Господъ, уготованію сердца гіхъ вняло 
ухо Его (ІІсал. 9, 38) ’)• Такъ, болѣе готовы къ 
вѣрѣ язычники и очень косны Израильтяне. То, что 
говорю я, можешь видѣть и въ евангельскихъ пи¬ 
саніяхъ или въ притчахъ. Глашатаи вечеры пошли 
собир.ть на бракъ. Они же (званные Израильтяне) 
не хотѣли придти и придумывали отговорки въ грѣ¬ 
хахъ. Одинъ сказалъ: ноле купилъ я, другой: оже¬ 
нился я, а иные пошли на торговлю свою (Лук. 14, 
18—20). Посему призваны были и вошли на бракъ 
тѣ, кои нашлись на дорогахъ и у изгородей, и та¬ 
кимъ образомъ дѣйствительно стали первые послпд- 

') ипцхо ѵт : (ѵ) (какъ Ват , другіе, и между проч. Коміі.т. самъ Кир. 
Ал. ей. АпЬ. въ (іІарЬ. I. 10 р. 101. Слав. еогл. Евр.: ыіщхоѵоаі ^«- услы¬ 
шалъ оси, Господи)... гі/ ьгтциаіа. (какъ большинство, Слав.; уготоваиію). 
.... тц>оам-/е{ѵ). Слав.; внятъ (др.: луоиоіуі:, тспинуу. —соотв. Евр.)... аѵгоѵ 
(какъ Алекс, код., др.; оог, какъ Ват. Слав, и самъ Кир. ей. АиЬ. ]Ѵ. 
603, соотв. Евр.), 
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ними и послѣдніе первыми (Матѳ. 19, 30). Такъ и Хри¬ 
стосъ сказалъ устами Давида о потомкахъ Израиля 
и язычникахъ: людіе, пхже не вѣдѣхъ. работаша ми. 
сынови чуждіи солгаша ми (ІІсал. 17, 44, 46). 

От. 7—9. Сице глаголетъ Господь Вседержитель: по¬ 
ложите сердца ваша въ пути ваши,: взыдшпе на гору, 
и усѣцыте древа, и созиждите домъ, и благоволю въ 
немъ и прослив люся, рече Господь. Лризрѣсте па миога, 
и быта мала. И внесено бысть въ домъ, и отдунухъ 
я ')• 

Частое дѣлаетъ напоминаніе, зная, что это служитъ 
къ пользѣ слушающимъ. Такъ и Павелъ говоритъ 
въ одномъ посланіи: таяжде писати вамъ , мнѣ убо 
нелѣностпо, вамъ же твердо (Филип. 3, 1). Итакъ, 
обратите, говоритъ, вниманіе на пути свои, кои со¬ 
вершили вы теперь. А какія это пути, тотчасъ объ¬ 
ясняетъ: призріьсте па много, и быта мала: и внесено 
бысть въ домъ, и отдунухъ я. Ошиблись они въ на¬ 
деждѣ на земледѣліе; употребивъ много трудовъ, 
едва собрали немногое. Впрочемъ лишатся и этого, 
ибо оно отдунуто, то есть стало принадлежностію дру¬ 
гихъ, и издержано отнюдь не ими, а напротивъ—пре¬ 
данными лихоимству. Такимъ образомъ тщетны были 
старанія и труды для нихъ, потому что они не же¬ 
лали болѣе всего совершать благоугодное Господу 
и ревности къ предметамъ высшимъ предпочитали 
заботу о вещахъ болѣе низкихъ и земныхъ. Итакъ, 
не оставилъ Израиля безъ вразумленія, но показалъ 
заблудившимся путь къ исправленію. II это, какъ 


*) Слан, прнбавл.: и принесите и-лси ьѵвумге или окл гі. (иіас.ів) А ил., 
и МН. МШІ. — лаі ( інхиі) ) но чит. ігь текст 1., но чит. іи. толкованіи, і уіЮѴІП, 
Др.: вувѵыо. ыш/ѵі/іН/, но слан.: и еиссосшс я, - ,/ас, ыха, какн 

Компл. Злат. Іерон. Вульч. 11л ал. (Кипр.), соотн Енр. (см. Ноііпсв-і'.ігйоііь 
и УаЪаііег). 



— 420 — 


увидимъ, сдѣлано прекрасно, ибо сказалъ, что взи- 
дите на гору, и усѣцыте древа, и созиждите домъ, и 
прославлюсл опять въ немъ, и благоволю, тоесть: буду 
принимать и одобрять ревность и стараніе потру- 
дившихсѣ для этого. 

По истинѣ прекрасное и Богу угодное дѣло—спѣ¬ 
шить исполненіемъ того, что можетъ оказываться 
полезнымъ и необходимымъ для благосостоянія Церкви 
и устроенія ея. Будемъ же дѣлать это, и при томъ 
съ великою разсудительностію собирая какъ бы самое 
нужное вещество и какъ бы изъ рощи вырубая въ 
богодухновенномъ Писаніи созерцанія духовныя, по¬ 
средствомъ коихъ можно сдѣлать твердымъ и непо¬ 
колебимымъ прославленіе Бога (людьми) или раз¬ 
сужденіе (о предметахъ божественныхъ), какъ и 
раскрыть совершенство и превосходство образа до¬ 
мостроенія съ плотію (боговоплощенія). Притомъ 
же возводятъ они и къ точному познанію духовнаго 
благоустроенія и благопристойности въ нравѣ и 
обычаяхъ. Посредствомъ нихъ-то, утверждаемъ, и 
созидается домъ Божій и совершается устроеніе 
Церкви. А кромѣ того замѣчу, что каждаго изъ 
насъ можно признавать за храмъ и домъ Божій, ибо 
въ насъ обитаетъ Христосъ чрезъ Духа и мы — 
храмы Бога живаго, по писаніямъ (1 Кор. 3, 16 и 
2 Кор. 6, 16). Посему каждый изъ насъ да устроя- 
яетъ сердце свое посредствомъ правой вѣры, а осно¬ 
ваніемъ, истинно цѣннымъ, пусть имѣетъ Самого 
Спасителя (1 Петр. 2, 6). Но къ этому пусть при¬ 
соединяетъ и другое вещество, разумѣю иокорли- 
вость и благогіослушаніе во всемъ, мужество, терпѣ¬ 
ніе, воздержаніе; ибо, стройно сочленеваемые такимъ 
образомъ посредствомъ всякой связи (все прибав¬ 
ляющихся) скрѣповъ, въ храмъ святый возвысимся, 
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въ жилище Бога въ духѣ (Енес. 2, 20—22 и 4, 16). 
А тѣ, кои медлятъ принять вѣру, или и увѣровали, 
но коснятъ еще отрѣшеніемъ отъ страстей и грѣха 
и мірскаго сластолюбія, чрезъ это самое какъ бы 
кричатъ: не пришло время построить домъ Господень. 
Посему и претерпѣваютъ недостатокъ небесныхъ 
благъ и духовное безплодіе, такъ какъ умъ въ нихъ, 
какъ бы земля нѣкая, дѣлается неплодотворнымъ, 
такъ что ни хлѣба не имѣетъ, тоесть силы,—ни 
вина, что служить образомъ радости, ибо написано, 
что хлѣбъ укрѣпляетъ сердце человѣка и вино веселитъ 
сердце челотка (ІІсал. 103, 15; Сир. 40, 20). 

Ст. 9—11. Сего ради сице глаголетъ Господь Вседер¬ 
житель'. запе домъ мой есть пустъ, вы же течете 
кійждо въ домъ свой, сего ради удержится небо отъ 
росы и земля оскудитъ изношенія своя: и наведу мечь 
на землю, и на горы, и на пшеницу, и на вино, и па 
елей, и *) елика износитъ земля, и па человѣка, и на 
скоты, гг на вся труды рукъ ихъ. 

Не дозволяетъ заботу о себѣ самихъ ставить на 
первомъ мѣстѣ, безразсудно пренебрегая обязанно¬ 
стями къ Богу, и предпочитать славѣ Божіей пред¬ 
меты земные. Убѣждаетъ напротивъ уразумѣть, что 
если несравненно высшее не находится въ должномъ 
уваженіи, то никогда не послѣдуетъ благополучія и 
въ нисшемъ, чего они пожелали имѣть. Посему и 
говоритъ: зане домъ мой есть пустъ, вы же течете 
кійждо въ домъ свой, вотъ по причинѣ этого-то 
именно и могутъ погибнуть и плоды на поляхъ, 
когда небо уже не посылаетъ росы, земля утрачи¬ 
ваетъ силу (производительную), вмѣстѣ съ хлѣбами 


О ІІѢк. нриб - боѵѵт послѣ ѵпоаг. Олап,- и на вся, глина, какъ нѣк. 
минуск. 


27 * 
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и виноградомъ засыхаютъ и оливы, и кромѣ того 
даже мечъ вслѣдствіе гнѣва угрожаетъ истребить 
людей и скотовъ. Итакъ, для медлящихъ совершать 
то, что служитъ къ славѣ Бога и чрезъ что устро- 
яется Его домъ, то есть Церковь, не можетъ быть 
ни росы духовной, то есть утѣшенія съ небесъ, на- 
нояющаго души и сердца,—ни благопдодія отъ земли, 
то есть добрыхъ послѣдствій отъ хорошихъ трудовъ 
тедѣсныхъ. ни хлѣба, ни вина, ни употребленія 
масла. Вполнѣ и во всѣхъ отношеніяхъ они будутъ 
безсильны и чужды веселія, не упитаются елеемъ 
духовнымъ и останутся совсѣмъ не вкусившими и 
непричастными благословенія Христова. А кромѣ 
того подвергнутся мечу и останутся безъ всякой 
награды за трудъ, хотябы кто у нихъ и проводилъ 
благонравный образъ жизни; ибо не увѣнчивается ни 
кто, если не законно будетъ подвизаться, но роду под¬ 
вига (2 Тим. 2, 5). Посему стараніе о предметахъ 
высшихъ мы должны почитать дѣломъ самымъ по¬ 
чтеннымъ и наиболѣе всего достойнымъ сорев¬ 
нованія. Предметы же, касающіеся насъ самихъ, 
пусть обращаютъ на себя меньше нашего вни¬ 
манія и должны идти позади заботъ о славѣ Бо¬ 
жіей. И не только жилища, деньги и все, что 
относится къ пустой славѣ, но и родство, братья и 
отцы, какъ и Христосъ говоритъ нѣгдѣ: иже лю¬ 
битъ отца или матерь паче мене, нѣсть мене достоинъ. 

Ст. 12. И слыша Зоровавель Салаѳіилевъ отъ ко¬ 
лѣна Іудова, и Іисусъ Iоседековъ, іерей великій, и всп 
прочій людіе гласъ Господа Бога своего, и словеса Аггеа 
пророка, якоже посла его Господь ихъ къ нимъ, и убо- 
яшасл людіе отъ лица Господня. 

II отсюда легко усмотрѣть можешь, что не тщетно 
Онъ дѣлаетъ угрозы и что страхъ есть дѣло не 
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безполезное для привыкшихъ къ нерадѣнію: ибо 
вотъ, вотъ какъ только услыхали они божественныя 
слова, тотчасъ обращаются къ трудолюбію, идутъ 
потомъ къ своимъ вождямъ, разумѣю Зоровавеля и 
Іисуса, съ величайшимъ почтеніемъ относятся къ 
рѣчамъ пророческимъ и благоговѣйно принимаютъ 
повелѣніе, хотя прежде они не удостоивали это ни 
малѣйшимъ вниманіемъ. Такъ, и въ ихъ дѣяніяхъ 
открывается истинность изреченія, что тоже любить 
Господь , наказуемъ (Евр. 12,6: притч. 3,12); ибо боязнь 
предъ наказаніемъ иногда измѣняетъ душевное на¬ 
строеніе къ лучшему и ниспосланіе бѣдствій обра¬ 
щаетъ насъ къ страху Божію. Посему непреложнымъ 
оказывается содержащееся въ книгѣ Притчей: болйсл 
Господа, здраствуетъ (Притч. 13, 13), и еще: страхъ 
Господень въ животъ мужеви (Притч. 19, 23), подоб¬ 
ное и премудрость (говоритъ): страхъ Господень слава 
и похвала , и: страхъ Господень возвеселитъ сердце, и 
дастъ при томъ веселіе и радость (Премудр. Сир. 1, 
11—12). Смотри, какъ нѣжно и подобающимъ Ему 
образомъ наказываетъ насъ Богъ. Но тотчасъ на¬ 
водитъ Онъ дѣйствія гнѣва Своего на тѣла человѣ¬ 
ческія, но сначала поражаетъ только внѣшними и 
небольшими страхами,—неурожаемъ предметовъ пи¬ 
танія перемѣняетъ (настроеніе ихъ) къ лучшему и 
наконецъ къ рѣшимости совершать благоугодное Ему. 

Ст. 13. И рече Аггей вѣстникъ Господень въ вѣстни¬ 
цахъ Господнихъ людемъ: азъ есмь съ вами, глаголетъ 
Господь. г ). 


і)/іі ауу/Зоі,- Кѵі)шѵ; такъДЗат. Сип. др.: Др.: >ѵ гатооге/»;— Евр. іп ]са 
ІіошЬиз, іп. пѣк. нѣтъ, Итал. и Пулы.: (Іо пипсііз, Острож. ид ауіуО.ца. 
Въ Алене., у Ооод. Мопс, и Оеодорита нѣтъ сот ѣмъ этихъ словъ.—Послѣ 
людемъ.— Слав, врио: ілшоли, какъ нѣкот. мииуек. Ит.іл. Вульг. соотв. Евр. 
Л Комид. ириб. пттт. 



Зѣмѣть, что за перемѣною къ лучшему тотчасъ 
же слѣдуетъ и человѣколюбіе (Божіе). Вмѣстѣ съ 
рѣшившимися измѣнить свое настроеніе и Богъ 
какъ бы перемѣняется и обѣщается быть съ ними. 
А съ этимъ что можетъ сравняться? Вѣдь когда Богъ 
пребываетъ съ нами, то отъ насъ далеко отстра¬ 
нится всякій вредъ, быстро притекутъ всякія блага, 
тотчасъ появятся устойчивые виды благоденствія и 
будуі/ь приключаться съ нами всякаго рода пріят¬ 
ности. Если же Священное Писаніе называетъ Аггея 
ангеломъ Тосподннмъ , то никто да не подумаетъ, что 
онъ есть ангелъ по природѣ, но онъ рожденъ какъ 
подобный намъ человѣкъ отъ жены. Совсѣмъ не¬ 
лѣпо такъ думать. Напротивъ, если мы обладаемъ 
здравымъ смысломъ и способны умопостигать ис¬ 
тину, то должны признать, что ангеломъ (а'ууеЯоѵ) 
онъ названъ и именуется отъ вѣсти, сообщаемой 
чрезъ него ( ало тоѵ аууіАШѵ). Иначе ничто не воспре¬ 
пятствуетъ намъ впасть и въ другую нелѣпость, 
именно: признать, что ангелами по природѣ были 
и тѣ изъ всадниковъ, кои извѣщали Іова о случившемся 
на поляхъ и о томъ, что умерли у него дѣти при разру¬ 
шеніи дома. (Іов. 1,14 сл.) Также и слово Бога называ¬ 
ется великаго совѣта Ангелъ (Иса. 9, 6 но ЬХХ), ибо оно 
возвѣстило намъ волю Бога и Отца. Итакъ отъ вѣсти 
названъ ангеломъ. И если это названіе дается людямъ, 
то конечно отнюдь не по природѣ, каковой мы не 
имѣемъ. х ). 


і) О толкованіи, упоминаемомъ ев. Кирилломъ, говорить Іеронимъ. 
„Нѣкоторые думаютъ, что и Іоаннъ Креститель и Малахія, коего имя 
значить Ангелъ Господень, и Аггей, о коемъ теперь рѣчь,—были ангелы, 
по домостроенію и повелѣнмо Божію принимавшіе тѣла человѣческія и 
жившіе среди людей. Доп уткать ото но отношенію къ ангеламъ не пред¬ 
ставляется страннымъ, если для нашего спасенія принялъ человѣческое 
тѣло Самъ Сынъ Божій. II тля доказательства ссылаются еще на апокрифъ. 
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Ст. 14. И воздвиже Господь духъ Зоровавеля Сала- 
ѳіилева отъ колѣна Іудова, и духъ Іисуса Іоседекова 
іерея великаго, и духъ прочихъ всѣхъ ') людей', и вни- 
доша, и творяху дѣла въ домѣ Господа Вседержителя Бо- 
гасвоего,въдвадесять четвертый (день)мѣсяца шестаго. *). 

Устрашились Израильтяне предъ лицемъ Божіимъ. 
Впрочемъ замѣть опять, что обратились они къ рѣ¬ 
шимости дѣлать угодное Богу не прежде, какъ и 
Онъ сталъ пребывать съ ними и воздвиже духъ ихъ. 
Такимъ образомъ и отсюда мы должны узнать, что 
если бы кто и рѣшился направить свою волю къ 
совершенію добра и если бы онъ имѣлъ даже вели¬ 
чайшую ревность къ этому, однакожъ онъ ни въ 
чемъ не будетъ имѣть никакого успѣха, какъ скоро 
не присутствуетъ съ нимъ Богъ и не возбуждаетъ 
его къ дерзновенію, не поощряетъ къ терпѣнію и 


гдѣ говорится что Іаковъ, послѣ того какъ получилъ имя Израиля, былъ 
алголъ, и потому запнулъ брата во чревѣ матери своей, (Быт. 25 и 32 гл.), 
Также и Іоаннъ Креститель, при гласѣ Маріи Матери Господа, взыгралъ 
во чревѣ Елисаветы (Лук. I, 25). И у всѣхъ разумныхъ существъ, гово¬ 
рятъ, одна природа. Посему-то и люди благоугодные Богу дѣлаются рав¬ 
ными ангеламъ. Такъ думаютъ они. Но мы разумѣемъ вѣстника Госпдня, 
тоесть просто пророка, названнаго такъ потому, что возвѣстилъ народу 
волю Господню, или же потому, что въ лицѣ Аггея напередъ данъ былъ 
прообразъ Спасителя и Господа нашего, во многихъ мѣстахъ называемаго 
Ангеломъ, напр. Великою совѣта Ангелъ (Иса. 9, 6). Дальнѣйшія слова: 
вѣстникъ Господень изъ вѣсстншовъ Господнихъ, суть тоже, какъ если бы 
сказалъ: пророкъ изъ пророковъ “ (ТпА§8- айЬ-1. Мі^пе, 25. 1399—1400; ср. 
ргасі. іп Маіасіі. іЬ. 1541; Ерізі. ай Еѵаи§. еі ай А1§азаіагп, Мщпе 73 еі 
122, і.). Толкованье это принадлежитъ Оригену и читается въ Соішпепі.. 
іп іоііап. I, II. § 25. (ей. Бошпаіхзіі, 1. 146 вц). 

•) тшѵ хига/.омшѵ паѵтоа тоѵ іаоѵ, на Ко лил. Альд. и иѣк. мин. опуск. 
паѵточ. 

*) Такое раздѣленіе ( пупктуацію ) имѣетъ и Іеронимъ, по съ приб. во 
второе лѣто Дарія царя (при Даріѣ царѣ). Но Слав, начинаетъ слѣд. главу 
словами: въ двадесятъ... какъ и Батик. Итал. Вульв. Ѳеодоритъ, Евр. др. 
У Ѳеод. Моне, этихъ дать совсѣмъ нѣтъ Бъ Син. гутоаЛі... егь.і начина¬ 
ются и оканчиваются красною строкою, такъ что словами Еш Ли/ пт; на¬ 
чинается новая строка. 
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по удаляетъ изъ него косносіь къ добродѣтели. По¬ 
сему и Павелъ о тѣхъ, коимъ ввѣрена божественная 
проповѣдь, говоритъ, что паче всѣхъ ихъ потрудихсл 
и присовокупилъ наипремудро: не азъ зісе одинъ, но 
благодать Божія язюе со мною (1 Кор. 15. 10). Такъ и 
Самъ Спаситель говоритъ святымъ апостоламъ: безъ 
мене не можете творити иичегоже (Іоан. 15, 5), ибо 
Онъ есть наше побужденіе, рвеніе ко всему благому, 
Онъ—крѣпость (наша) и когда пребываетъ съ нами, 
мы можемъ хвалиться тѣмъ, что у стронемъ себя въ 
храмъ святыщ въ жилище Божіе въ духѣ (ЕФес. 2, 
21—22), А когда Онъ уходитъ и удаляется, какъ 
можетъ усумниться кто въ томъ, что мы впадемъ 
въ бездѣятельность, побѣждаемые лѣностію и слабо¬ 
душіемъ, и отвергнемъ трудъ отъ себя какъ безпо¬ 
лезный? 

Впрочемъ обрати вниманіе па то, что нѣкогда под- 
падшіе гнѣву ради большаго непослушанія потомъ 
устремляются къ дому Господню и трудятся въ немъ, 
въ присутствіи съ ними Зоровавеля и Іисуса, свя¬ 
щенника великаго. Это событіе можетъ служить 
также прообразомъ долягенствующаго быть въ пос¬ 
лѣднія времена вѣка призванія Израиля. Такъ какъ 
они не послушались въ началѣ, то и остались без¬ 
плодными, безъ росы, хлѣба, вина и масла. Подпали 
также и мечу. По когда устрашатся наконецъ предъ 
лицемъ (Бога) и съ благоговѣніемъ примутъ слова 
святыхъ пророковъ, тогда будутъ имѣть пребыва¬ 
ющимъ съ ними Бога всяческихъ и воздвигнется 
духъ ихъ, будутъ и они трудится для храма Гос¬ 
подня, іоесть Церкви. Бее это во Христѣ выража¬ 
ется (осуществляется), какъ и въ Борова велѣ и Іи¬ 
сусѣ: Онъ есть царь, какъ Богъ,—а также и перво¬ 
священникъ, какъ человѣкъ, и посредникъ между 
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Богомъ и людьми, ибо священникъ посредствуетъ 
(ходатайствуетъ). 

Счелъ необходимымъ присоединить также: въ два- 
деслтъ четвертый (день) мѣсяца шестаго, ясно ука¬ 
зывая этимъ на быструю измѣнчивость настроенія 
Израильтянъ. Слово Господне было къ нимъ въ мѣ¬ 
сяцѣ шестомъ, въ первый день мѣсяца (ст. 1), а 
пришли они на труды при храмѣ въ двадцать чет¬ 
вертый день мѣсяца игестаго, такъ что на время 
отсрочки (работъ ио возстановленію храма) и,разду¬ 
мыванія получается число въ двадцать три дня. 

Глава II, ст. 1—3. Во второе лѣто , при Даріи 
царѣ , въ мѣсяцъ седмый, въ двадесятъ первый (день) 
мѣсяца, глагола Господь рукою Аггея пророка, глаголя: 
Гцы чипѣ къ Зоровавелю Салаоіилеву отъ колѣна 
Іудова, и ко Іисусу сыну Іоседекову, іерею великому, 
и ко всѣмъ прочитъ людемъ, глаголя : кто отъ васъ, 
иже видѣ домъ сей въ славѣ его прежней? и како вы 
видите его нынѣ лкоже не суща предъ вами? ‘) 

Начали входить въ домъ Господень и приниматься 
за дѣла въ двадцать четвертый день шестаго мѣ¬ 
сяца, а уже въ двадцать первый день слѣдующаго 
седьмого мѣсяца было (опять) слово Господа къ 
Аггею. Какое это было слово, разсудимъ объ этомъ, 
какъ необходимо сказать и о томъ, какой былъ по¬ 
водъ къ нему. Начавъ терпѣливо трудиться и пре- 


і) г со Такъ Ват. С ».н. Евр. Сир. Араб. (Валы.) обратная раз¬ 

становка: Слав. мн. Мин. и ХГІ. Кочил. Альд. Алекс. Вульг. Итал. Іероп. 
Оеодоритъ; а нЬк- еѵ... еітгоѵ Руоск. скажи теперь, какъ Евр. Халд. 
Ват. Син. Алекс. Ооод. Мопс;., - пѣтъ въ Вульг. и нѣк. мин. (у Оеодорита 
опущено все предложеніе). Іерон., а Итал. опуек. и ы~х<п\ ибеѵ— Кир., 
Ооодоритъ, Ѳеод. Моис , Ват , Син ,—др: оібеѵ— Алеке, и нѣк., Итал. 
Вульг. 1 ер: ѵкііі, соотв. Евр. и др. уссдши <>ѵ/_ ѵлк^/оіга — Гор. Вульг. Итал. 
Оеодоритъ, О. Мопс., Ват. Син др. Руоск: какъ бы ничто,—ор. Евр. Халд. 
Сир ,—Альд. и пйк: уаЯ-шд ѵлпр/гте, и нѣк. опуск. оѵ/. 
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давшись заботамъ о божественномъ храмѣ, даже 
назначивъ потомъ на это двадцать седьмой день, 
они стали предаваться малодушію, нашептывыя быть 
можетъ про себя или другъ другу и о томъ, что 
они трудятся напрасно и что если имъ и удастся 
выстроить храмъ, то всеже онъ никоимъ образомъ 
не будетъ подобенъ первому (храму). Тотъ былъ 
весьма великолѣпенъ, устроенъ любочестными ста¬ 
раніями, благоукрашенъ золотыми и серебряными 
приношеніями,—а этотъ (будетъ) некрасивъ, бѣденъ 
всякимъ убранствомъ и лишенъ великолѣпія богатствъ* 
Тотъ первый храмъ уже преизобильно украшали, 
обладая большими богатствами, прежніе цари Іеру¬ 
салимскіе, и преимущественно предъ другими Со¬ 
ломонъ,—а строить этотъ получаютъ повелѣніе едва 
согласившіеся на это, еще покрытые каплями пота 
плѣна и совсѣмъ ничего не имѣющіе дома. Погру¬ 
женные въ такія размышленія и находясь въ недо¬ 
умѣніи, они хотя и работали, однакожъ опять стали 
оказываться неохотными и медлительными. Посему- 
то Богъ и укрѣпляетъ изнемогающихъ и благопо¬ 
лезно ставитъ имъ вопросъ о томъ, есть ли кто у 
нихъ такой, кто видѣлъ (теперешній) храмъ въ преж¬ 
ней славѣ. Такихъ было совсѣмъ мало и они на¬ 
ходились въ преклонномъ возрастѣ. Вѣдь храмъ 
разрушенъ Навуходоносоромъ и Израиль отведенъ 
въ плѣнъ, а отпущемъ уже по окончаніи семиде¬ 
сяти лѣтъ. Итакъ трудно было найти такого, и 
онъ долженъ былъ быть старцемъ, какъ существо¬ 
вавшій и прежде разрушенія, и жившій въ плѣну, 
и снова возвратившійся въ Іерусалимъ. Посему и 
говоритъ: кто будетъ изъ васъ такой человѣкъ, ко¬ 
торый видѣлъ домъ сей въ славѣ сю прежней , и потому 
будущій и новый (храмъ) почитаетъ какъ бы со" 
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всѣмъ не существующимъ? Въ вопросѣ этомъ есть 
и порицаніе ихъ, какъ не думавшихъ о томъ, что 
хотя они и находились въ стѣснительномъ положеніи 
и очень нуждались въ деньгахъ, но вѣдь Богъ не 
могъ бы обезсилѣть и Онъ опять въ состояніи бу¬ 
детъ сдѣлать это, говорю явить свой храмъ всеиз¬ 
вѣстнымъ и преславнымъ. 

Ст. 5— 6 . И нынѣ укрѣпляйся. Зоровавелю , глаго¬ 
летъ Господъ, укрѣпляйся [исусе (сипе) Iоседековъ, 
іерею великій, и да укрѣпляются вси людіе земли, 
глаголетъ Господъ (Вседержитель), и творите, зане 
азъ съ вами есмъ, глаголетъ Господъ Вседержитель: 
слово еже завѣщахъ (егда исходите ) внегда исходтпи 
вамъ отъ Египта , гі Духъ мой настоитъ посредѣ васъ: 
дерзайте. *). 

Не дозволяетъ предаваться беззаботности и подвер¬ 
гаться страхамъ до бездѣятельности,—напротивъ 
того, возбуждаетъ къ трудолюбію и вызываетъ у 
нихъ сильное рвеніе. А вмѣстѣ съ тѣмъ приготов¬ 
ляетъ ихъ къ вѣрѣ и дѣлаетъ твердыми, говоря, 
что имъ надо дерзать, и обѣщаетъ еще большее этого 
и вожделѣннѣйшее—быть съ ними. А какимъ это 
образомъ, присоединилъ, говоря: Духъ мой настоитъ 
посредѣ висъ , дерзайте. 

Едва ли кто, обладающій здравымъ смысломъ и 
твердымъ умомъ, усумнится въ томъ, что благородно 
трудящимся на созиданіе божественнаго храма, тоесть 
церкви, Богъ даруетъ силу и сообщитъ дерзновеніе, 


Ц гоѵ Хоуоѵ , оѵ (кьвЬ'Шіѵ ёѵ тш ЁіьХЬ-иѵ ѵ/гад ало Аіуѵлгоѵ (какъ И 
Альл. и нѣк:)—опускаютъ; Ват. Сип. Алекс. Итал. Араб. (Вальт.). Оеод. 
Моне,..— Вазночт: хаі о коуод /іоі;, оѵ.., еді/.И-оѵгшѵ ѵ/ишѵ (Ѳеодоритъ, Компл. 
и др.). Компл. Нолигл. го ццц с о йіевцха л(>од ѵ/иад ёѵ тш. др; тшѵ 
іёц)уо/ш.-оі.<;. Въ Квр. Халд. Сир. Вулі.г. читается,—но у Кфр. Сир. іп Адр; 
(Вашу, 2, 303), поішдимому, не читается. Послѣ И-ацишь пѣк. нриб: хаі 
щ Яо[1иіі')ь. (Оеод. Мопс.: /"/ А, <р...). 
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потому что будетъ соприсутствовать чрезъ Духа 
Святаго, и у иихъ успѣшно совершится все то, 
посредствомъ чего они смогутъ явить свою собствен¬ 
ную жизнь великолѣпнымъ и преславнымъ храмомъ. 
Такъ и Господь святымъ апостоламъ, долженствую¬ 
щимъ созидать Церковь и увѣровавшихъ собирать 
въ святый храмъ, почелъ необходимымъ сказать, 
что се Азъ съ вами есмъ (Матѳ. 28, 20). А что Онъ 
снова долженъ былъ быть сънимичрезъДуха, это Самъ 
Онъ ясно открываетъ, то говоря: не оставлю васъ сиры, 
пріиду къ вамъ (Іоан. 14, 18), то поставляя на видъ 
образъ отшествія, когда говоритъ опять: у не есть 
вамъ, аще Азъ отиду: аще бо Азъ не отиду, Утѣши¬ 
тель пе пріидетъ къ вамъ: ащели же иду, послю его къ 
вамъ (Іоан. 16, 7). Итакъ, пребываетъ со строю- 
щими Ему (храмъ), но удаляется и совсѣмъ отдѣ¬ 
ляется отъ отрекающихся отъ Него, каковыми мо¬ 
гутъ быть также и тѣ, кто по внушенію Вельзевула 
ренетъ анаоема Іисуса (Кор. 12, 3), кои развращаютъ 
все правое и вливаютъ погибельный ядъ въ души 
простецовъ. 

Ст. 7—8. Зане сице глаголетъ Господь Вседержитель: 
еще единою азъ потрясу небомъ и землею, и моремъ и 
сушею, и сотрясу вся языки, и пріидутъ избранная 
всѣхъ языкъ, и исполню домъ сей славы, глаголетъ Гос¬ 
подь Вседержитель. Мое сребро, и мое злато, глаголетъ 
Господь Вседержитель. *). 


1 ) гшЬ. нечит: Ват. Син. (но СЪ. нрііб.). г,ава> Ват. Сии. Іерон. Нт.— 
но Компл. и нѣк. Оеод. Мопс. Ѳеодоритъ: тш. — ліцош: О. Мопс. Ооодор., 
Сип. Ват. и ми.,— Алекс. Альд. и нѣк: піг/оихио, —нѣк. тцлХцяа, Іерон. 
ііпріеію. Ал. изд. ОгаЪе сЬ соЬ оиуек. хаі щг О-гОмаааѵ. Оеод. Мопс, 
опуек. весь 8 ст, Итал. опуск: Кромѣ того; іи «лис еуа>, ои гуо> 

ала с, он алаі; іуш, хал гѵѵ аиаш, хаі аѵношо, лілла предъ та ехХххта 
(Итал. Лиг.), оиуек. леи гаг предъ н&ѵа>у. Григ. чуд. приб. ші ке¬ 

то п> (іоѵ)о ша, Злат: ха/ іи іаѵ роѵ/.о/іси Ліоаш аин>. 
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Обращаетъ рѣчь къ Церкви изъ язычниковъ и 
ко временамъ пришествія Спасителя нашего; Тогда- 
то и обѣщаетъ поколебать небо и землю, также и 
море, и кромѣ того еще всѣ народы, ибо сказалъ, 
что еще единою Азъ потрясу. Здѣсь, какъ не безъ 
основанія кажется мнѣ, долженъ заключаться прибли¬ 
зительно такой смыслъ. Когда служившаго идоламъ 
и воспитаннаго на Египетскихъ нравахъ и обы¬ 
чаяхъ Израиля Богъ помышлялъ освободить и хо¬ 
тѣлъ обратить къ познанію истины, тогда-то Онъ 
и является какъ бы поколебавшимъ все, такъ какъ 
воды превращаются въ кровь, небо низносылаетъ 
градъ, море разсѣкается и волны въ номъ стоятъ 
твердо въ видѣ стѣнъ, небо источаетъ манну. (Исх. 
глл. 6, 7, 14, 16). О семъ и Псалмопѣвецъ объявля¬ 
етъ, говоря: Боже, впегда исходами тебѣ предъ людьми 
твоими, внегда мимоходити тебѣ въ пустыни , земля 
потрясеся, ибо и небеса кануша (Исал. 67, 8—9). 
Вотъ тогда-то, думаемъ, и была потрясена земля, 
подвергшаяся необычайному потрясенію, когда со¬ 
вершился столь славный исходъ сыновъ Израиля и 
не оставшійся безвѣетным.ъ никому изъ обитателей 
земли. Таковымъ же потрясеніемъ, говоритъ, будетъ 
также и время пришествія Спасителя нашего, такъ 
какъ никто не останется въ невѣдѣніи о совершен¬ 
ныхъ чрезъ это пришествіе славныхъ дѣлахъ. Да, 
небо познало эту тайну, чего свидѣтелемъ служитъ 
Павелъ, говоря такъ: дабы извѣстна стала нынѣ на¬ 
чаламъ и властямъ чрезъ Церковь многоразличная пре¬ 
мудрость Бога и слѣдующее потомъ (Ефсс. 3, 10). 
Узнала текже и земля вся и море, тоесть острова. 
Кто не причастенъ знанію объ этомъ? Какое море, 
какой народъ, какая часть поднебесной? Проповѣ¬ 
дано Евангеліе но всѣмъ народамъ, согласно слову 
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Спасителя (Матѳ. 24, 14; 28, 19). И такъ, еще еди¬ 
ною , говоритъ, Азъ потрясу небомъ и землею , и тогда 
пріидетъ избранная всѣхъ языкъ , и исполню домъ сей 
славы. Весьма многіе увѣровали и изъ всякаго на¬ 
рода, славные и избранные,— въ качествѣ велико¬ 
лѣпныхъ приношеній собраны они въ домъ Бога и 
воздаютъ Ему за это славу, распространяя ее всѣмъ 
и повсюду и сами въ свою очередь прославляясь 
отъ Христа. *) Научились обращаться съ молитвою 
и говорить: и буди свѣтлость Господа Бога нашего на 
насъ (Псал. 89, 17), и опять: благословени вы Іоспо- 
деви , сотвортему небо и землю (Псал. 113, 23). А 
что Богъ требуетъ Себѣ не бездушнаго вещества, 
но духовнаго благоукрашенія, на это указываетъ въ 
словахъ: мое сребро и мое злато. Эго подобно тому, 
какъ если бы сказалъ: не считайте безславнымъ 
храмъ за то, что быть можетъ онъ не будетъ имѣть 
золота и серебра и блеска богатствъ. Я не имѣю 
въ этомъ нужды, ибо мое все золото и все серебро. 

! ) Толкованіе «в. Кирилла, повторяемое н многими новѣйшими экзсоге. 
тами (ІІІеігъ, І’ейнке, Фюрсть Ьехіс: (ііе ЕДеІзіеп аііег ѴіЗІког), вполнѣ 
соотвѣтствуетъ ЬХХ: хси г^и га ехЫхга жаѵтшѵ ги>ѵ ь'Уѵиіѵ, Итал. ѵепіепі 
оіппіа еіесіа цепіішп, Евр: придутъ драгоцѣнности всѣхъ народовъ, или: 
придутъ народы съ тѣлъ, что они имѣютъ драгоцѣннаго (Кимхиі, Халд, 
нерефр. 'Х-- также множеств: р,-,'", оставляя евр: ггагь —также Сирскій 
по яснѣе: рп':і (аГеІ.: н приведутъ) (желаніе. Ва.тьт. іЯаіТегапі оріаіі- 
звітат сршпсріе гет сипсЛагит^еиКит,- оіріДтет.ѵоіир1аЗет,4е5иіетіит— 
см. Сазіеіиз, 3510 п Саг. Вгоекеіташі, 29, 6.),— ер. Араб. Вальт: сі ѵепі: 
епі веіесііззіша ^ае^ае... Так. обр. всѣ тексты въ пользу толкованья или 
въ смыслѣ знатныхъ, избранныхъ, лучшихъ изъ язычниковъ,—или въ 
смыслѣ ихъ обильныхъ приношеній золота, соребра и всякихъ драгоцѣнностей 
(ср. Иеа. 60, 5—7. 11.). Но Іеронимъ (и Вульг.) переводитъ: ѵепіеі; 1)ові(1е- 
гаіия сипсііа угепІіЬіщ — Пошіпчя позіег аіцие заіѵаіог -пріидетъ желанный 
всѣмъ народомъ Господь шипъ и Спаситель (Лл А§§. асі К, 1. Міцпе 25. 
1402). Толкованіе, по общему смыслу и духу прекрасное, и многими защи¬ 
щается, но оно ие соотвѣтствуетъ буквальному смыслу ни Еврейскаго 
подлинника, ни переводныхъ текстовъ. Примѣчательно, что св. Ефремъ 
Сиринъ (Вашу, 2. 303), Оеодоръ Моне. (483.) и Оеодоритъ (87,9— 880) 
относятъ это пророчество къ Гогѵ и Магогу. 
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Напротивъ, Я ищу истинныхъ поклонниковъ (Іоан. 
4, 23), блескомъ таковыхъ позлащу храмъ Мой. И 
какъ въ то время, когда отклонялъ Израиля отъ 
подзаконныхъ жертвъ, Онъ почелъ необходимымъ 
сказать: не пріиму отъ дому твоего телцовъ, ниже отъ 
стадъ твоихъ козловъ, мои бо суть вси звѣріе селніи , 
скоти въ горахъ и волове (ГІсал. 49, 9—10): такъ и 
здѣсь, отвергая украшеніе вѣщественное и требуя, 
напротивъ, духовнаго, говоритъ, что мое сребро и 
мое злато , тоесть довольно, и 41 преисполненъ и не 
имѣю нужды ни въ чемъ такомъ. Напротивъ, укра¬ 
шеніемъ Моимъ да будетъ тотъ, кто имѣетъ вѣру 
правую, отличается достоинствами добродѣтели, укра¬ 
шенъ любовію ко Мнѣ, чистъ сердцемъ, нищъ ду¬ 
хомъ, милосердъ и добръ. Собравшись въ храмъ, 
тоесть Церковь, таковые являютъ ее доброславною и 
всеизвѣстною. 

Ст. 9. Зам веліл будетъ слава дома сего, послѣд¬ 
няя паче первыя, глаголетъ Господъ Вседержитель: и 
па мѣстѣ семъ дамъ миръ, глаголетъ Господъ Вседер- 
житалъ, миръ души въ снабдѣніе всякому зиждущему 
еже возставити храмъ сей. 1 ). 

Итакъ, во время пришествія Спасителя нашего 
несравненно славнѣйшій явился храмъ Божій, нас¬ 
только лучше и превосходнѣе древняго, насколько, 
какъ объ этомъ каждый можетъ судить, отличается 
и подзаконное служеніе отъ Христова и евангель¬ 
скаго, и истина отъ сѣней. Впрочемъ почту дол- 


*) Розночт.: хаі или охі и апіѵ вм.: еспси, иѣк. онуск., — хш. предъ щц- 
ѵт)ѵ онуск. нѣк. и Кир. (но Пат. Сия. Ита.т. др.: чит.;,— «ѵсевті^т Алеке. 
ОгаЬе и Кир. изд. АиЬ., но у Мідпс аѵаатчааі, какъ Ват. Сип. др. — Кир. 
АиЬ. ирибавл. въ началѣ: г.ьун. <т... Алекс. СгаЬе онуск: 

хса ьѵ тіо толю... лагтохцагшц, а слѣдующія слова ставить подъ знакомъ. 
Послѣднихъ словъ нечит: Евр. Халд. Пир. (Вальт. и у Ефр.) Вульг.,— чит:Син. 
Ват. др. Ѳеод. Мопс. Итал. Араб. (Валы.), Іероп. ЬХХ (1404—1405). 
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жнымъ сказать и еще вотъ что. Одинъ и въ одномъ 
Іерусалимѣ былъ древній храмъ и одинъ народъ 
составлялъ Израиль, совершавшій въ немъ жертвы. 
Когда же Единородный сталъ подобенъ намъ, Богъ 
сый Господъ и лейся намъ , по Писаніямъ (ІІсал. 117, 
2), тогда поднебесная уже наполнилась святыми до¬ 
мами и безчисленными поклонниками, кои чтутъ 
Бога всяческихъ духовными жертвами и умными 
благовоніями. Объ этомъ, какъ полагаю, предвозвѣ¬ 
щено и устами Малахіи, какъ бы отъ лица Бога: 
запе царь велій азъ есмъ, глаголетъ Господъ, и имя 
мое прославися во языцѣхъ, и на всякомъ мѣстѣ 
огміанъ приносится имени моему, и жертва чиста 
(Малах.1,14.11).Итакъ, несомнѣнно,что слава послѣд¬ 
няго храма, тоесть Церкви, будетъ больше. А что поза¬ 
ботившимся о созиданіи ея, какъ бы нѣкое подаяніе отъ 
Спасителя и даръ съ неба, будетъ данъ Христосъ, миръ 
всѣхъ, чрезъ Коего приведеніе имамы во единомъ Дусѣ ко 
Отцу (Ефес. 2, 18), это открываемъ въ словахъ: дамъ 
миръ на мѣстѣ семъ, и миръ души въ спабдѣніе (пріоб¬ 
рѣтеніе) всякому зиждущему, еже возставити храмъ 
сей. Сказалъ нѣгдѣ и Самъ Христосъ: миръ Мой 
даю вамъ (Іоан. 14, 27). И сколь это полезно для 
возлюбившихъ, о семъ Павелъ учитъ въ посланіи: 
миръ Христовъ, превосходящій всякій умъ, соблюдетъ 
сердца ваши и разумѣнія вагии (Филип. 4, 7). Умо¬ 
лялъ и премудрый Исаія, говоря: Господи Боже нашъ, 
миръ даждъ намъ, вся бо воздалъ еси намъ (Иса. 26,12), 
такъ какъ разъ удостоеннымъ принять миръ Хрис¬ 
товъ, легко можно сласти свою душу и направить 
помыслы къ совершенію добродѣтели. Итакъ, вся¬ 
кому зиждущему данъ будетъ, говоритъ, миръ; ибо 
созидаетъ ли кто Церковь и поставленъ тайноводи¬ 
телемъ надъ домомъ Божіимъ, или же заботится о 
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пользѣ своей собственной души, представляя себя 
какъ камень живой и духовный въ храмъ святый и 
жилище Бога въ духѣ (1 Петр. 2, 5; Ефѳс. 2, 22),— 
таковый конечно пріобрѣтетъ возможность легко 
спасти свою душу. 

Ст. 10—15. Въ двадеслтъ четвертый (день) девя¬ 
таго мѣсяца, въ лѣто второе при Дарьи, быстъ слово 
Господне ко Аггею пророку , глаголя: сице глаголетъ 
Господъ Вседержитель: вопроси іереевъ закона, глаголя: 
аще пріиметъ человѣкъ мясо свято въ край ризы своея, 
и коснется край ризы его хлѣба, или варива, или вина, 
или масла, или всякаго брашна, еда освлтится ? И 
отвѣщаша священнщы и рѣши: ни. И рече Аггей: аще 
прикоснется оскверненный нечистый по душѣ отъ вся¬ 
каго сихъ, еда осквернится? И отвѣщаша іереи и рѣши: 
осквернится . И отвѣща Аггей и рече: сице людіе сіи, 
и сице языкъ сей предо мною, ілаюлетъ Господъ, и сице 
вся дѣла рукъ ихъ: и иже аще приближеніе я тамо, 
осквернится ! ). 

Это другое откровеніе чрезъ пророка къ Изра- 


*) хц въ началѣ: Ѳеод. Мопс. Компл. и др., пѣтъ: Кир. Ват. Син. Ал. 
др .—гоѵ еѵ(ѵ)ахоѵ ццѵод: Слан. Кир. Ват. Син. Оед. Мопс. Итал., им: хт 
еѵѵахш ццѵі Компл. и ццѵі тем еѵѵахш Алекс. — Вм: ехоѵд дьѵхеооѵ Компл. 
іти деѵтерш, Слав. — Въ Слав, послѣ Ларыоѵ ириб: / Іааіішд , какъ Вульг. 
Авг. и, кажется Кириллъ въ толкованіи,— но во всѣхъ другихъ и Евр. 
нѣтъ,— 6ц послѣ ілц>. кромѣ Кирилла чит: Ват. текстъ, Алекс, изд. (ма¬ 
лыми буквами), но Алекс, код. Компл. Ват, Син. Оеод. Мопс, и мн. не 
чит., какъ и Слав. —Послѣ /писав, иьѵод (Син. Оеод. Моне, др.) пли— /і/иѵос 
(Ват. др.) Кириллъ чит; ахивицтод безъ ц, какъ въ Ват. Син. Компл., но 
Слав, какъ Алд. съ ц. —Онуск. аха!)а(> год: Компл. и нѣк. мин. Оеод. 'боне. 
Итал. ЬХХ Іерон. Вултг. соотв. Евр. также и у Кир. нѣтъ въ толкованіи 
1053. .4).— Чт. Кир: елі ѵ’ѵ/ц имѣется въ Син. Ват. Итал.,— др.: 
Ѵ' ѵ /Лі — Алекс, изд. (въ скобахъ: елі), — ил о лаѵгод тоѵіип-: Син. Алекс, 
(пзд. елі) др., ало лаітшѵ... елі лаѵход Ват., елі лиѵхшѵ... Альд. онуск. 
оі и/іад ві, 13 ст. и Син. Ват. Алекс, чнт. еілаѵ вм. еілоѵ. Итал. іттіт- 
Зи5 іп апіта (Іо отпіЬив Ьіз, Вульг. роііпіиз т аюпіа их... Слав: нечис¬ 
тый душеіо всякому сихъ.—Въ ст. 14 вм. еаѵ Кир. чит. въ толк: аг, какъ 
Алд. Компл. и нѣк. рукоп. 
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илю было, полагаемъ, по слѣдующей причинѣ. 
Когда съ наступленіемъ втораго года Дарія царя, 
въ мѣсяцѣ седьмомъ, Богъ сталъ порицать осво¬ 
божденныхъ отъ плѣна и обвинять ихъ косность, 
разумѣю косность въ отношеніи къ долгу построе¬ 
нія храма, тогда то наконецъ собрались они и уже 
ревностно предались трудолюбію. Потомъ, совер¬ 
шившихъ это Богъ похваляетъ и обѣщался быть 
вмѣстѣ съ ними и благословлять ихъ,—повелѣвалъ 
также быть смѣлыми, такъ какъ посреди ихъ при¬ 
сутствуетъ Духъ. Но они снова сдѣлались мед- 
литсльнми и мало дѣятельнми: кажется едва прошло 
и два мѣсяца, а они уже опять стали впадать въ 
нерадѣніе и оказываться ужасно нерѣшительными. 
Чрезмѣрно и постыдно увлекшись дѣлами торговли 
и имѣя неудержимую страсть къ корыстолюбію, они 
начали впадать въ нерадѣніе (но отношенію къ 
храму), когда для нихъ становилось невозможнымъ 
отдаваться заботамъ о торговлѣ такъ, какъ на ши¬ 
рокомъ досугѣ. Потомъ, принося жертвы, стали го¬ 
ворить, что этого имъ будетъ достаточно для освя¬ 
щенія, хотя даже какъ либо и случилось бы не су¬ 
ществовать божественному храму. Посему пророкъ 
получаетъ повелѣніе дать имъ посредствомъ благо¬ 
родныхъ обличеній почувствовать и научить ихъ, 
что если они и рѣшатся совершать молитвы и жер¬ 
твы, но окажутся нерадивыми въ дѣлѣ построенія 
дома Божія, то уже не въ пользу будетъ имъ, а 
напротивъ во вредъ, нежеланіе своевременно прино¬ 
сить жертвы и приступать къ божественному жер¬ 
твеннику. Кромѣ того разъясняетъ, что въ предле¬ 
жащихъ имъ торговыхъ дѣлахъ, вступая въ сноше¬ 
нія съ лукавыми и инородными людьми, и безъ 
сомнѣнія даже съ идолопоклонниками, они крайне 
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оскверняются. .Вопросъ же вполнѣ законенъ, но тру¬ 
денъ для толкованія. Впрочемъ объясню, представивъ 
значеніе его, въ какихъ смогу словахъ. Итакъ, про¬ 
рокъ спрашиваетъ священниковъ, ибо написано, что 
устнѣ іереовы сохранятъ судъ ') и закона взыщутъ 
отъ устъ по (Малах. 2, 7). А какой вопросъ? Аще 
пріиметъ человѣкъ мясо свято въ скрап ризы своея , и 
коснется край ризы его хлѣба, или варива, или вина , 
или масла, или какого брашна, еда освѣтится! Они же 
сказали: ни. Святымъ называетъ мясо, взятое отъ 
животнаго, принесеннаго въ жертву Богу. Впрочемъ 
желаетъ научить ихъ вотъ чему. Священники, со¬ 
вершая жертвы но закону, иногда своими одеждами 
касались назначенныхъ на всесожженіе овновъ. Итакъ, 
говоритъ, если священная одежда, освятившаяся мо¬ 
жетъ быть чрезъ жертвенное мясо, коснется чего-либо 
другаго, не принесеннаго (въ жертву) Богу, то будетъ 
ли и это свято? На это, согласно закону, священники 
дали отрицательный отвѣтъ. Такимъ образомъ какъ 
бы чрезъ преподаваніе пойдемъ къ болѣе истинному. 
Итакъ приносящій жертвы, если возбуждаетъ гнѣвъ 
Божій другими какими-либо способами, освятится ли 
отъ жертвы? Никакъ, напротивъ — долженъ быть 
осужденъ, какъ еще не очистившійся, а приносящій 
жертву. Что это истинная рѣчь, послушай, что го¬ 
воритъ Законодатель въ книгѣ Левитъ: и мясо . еже 
аще прикоснется всякому иечисту. (да) нс смѣется, 
на огни (да) сожжется: всякъ чистый (да) спѣешь 
мясо: душа жл, яже аще спѣетъ отъ мясъ жертвы 
спасительной, сжс есть Господу . и нечистота его на 
немъ, погибнетъ душа она отъ людей своихъ (Лев, 7, 

Р какъ и у олаюѵота въ одпомь мЬсгЬ (см. Ііоішеь,— Рагьопь). 

по въ Мал. 2, 7 у Кир: уіѵп>і\ -Слав, разумъ или .ліаию, какъ во веЬхъ 
и Евр. 
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19). Видишь, какъ безполезно, даже болѣе —быва¬ 
етъ виною гнѣва и смерти приношеніе жертвы не¬ 
чистыми руками. Посему, какъ одѣянія священни¬ 
ковъ, хотя и освященныя чрезъ мяса жертвы, не 
освятятъ однакоже прикасающихся къ нимъ: такъ, 
говоритъ, и жертвоприношенія Богу не содѣлаютъ 
святыми тѣхъ, кои рѣшаются оскорблять какимъ- 
либо другимъ образомъ и желаютъ бездѣйствовать 
въ угодномъ Богу. А что, какъ сказалъ я, ради тор¬ 
говли и ея барышей соприкасаясь съ людьми нечи¬ 
стыми, они и сами безъ сомнѣнія будутъ причастны 
сквернѣ тѣхъ, это представляетъ ясно посредствомъ 
другого вопроса. Сказалъ опять: аще прикоснется 
оскверненный по душѣ отъ всякаго сихъ, еда осквер¬ 
нится? Они же рѣши: осквернится. Законъ Моисеевъ 
повелѣлъ освященнымъ не прикасаться мертваго тѣла 
и не подходить къ умершимъ людямъ: не должны, 
сказалъ, оскверняться священоодѣйствующіе (при¬ 
косновеніемъ къ трупу), кромѣ только (труповъ) 
матери, отца, брата и сестры, а предстоятель свя¬ 
щенническихъ чиновъ и начальникъ — даже и къ 
этимъ (трупамъ) совсѣмъ не долженъ прикасаться 
(Лев. 21, 1—4. 10 —11; ср. гл. 11, 24 сл. и Числ. 
6, 7). 

Таинственнымъ прообразомъ было это постановле¬ 
ніе, ибо законъ есть сѣнь (Евр. 10, 1). Мертвецъ мо¬ 
жетъ служить образомъ мертвыхъ дѣлъ и мірской не¬ 
чистоты, и подвизающимся въ священной и пречистой 
жизни подобаетъ, думаю, стараться избѣгать мерт¬ 
выхъ дѣлъ и удаляться мірского растлѣнія. Но если 
случалось тогда трупу коснуться чего либо другаго, 
напримѣръ человѣка или одѣянія, то это но закону 
было нечисто (въ продолженіи извѣстнаго срока). 
Вотъ теперь и вопрошаетъ пророкъ: если кто-либо 
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прикоснувшійся къ мертвому тѣлу и потому оставшійся 
(на извѣстный срокъ) нечистымъ случайно прикос¬ 
нется къ другому кому, то вѣдь онъ осквернитъ его? 
Когда же отвѣтили: осквернитъ, тогда уже Богъ 
объявляетъ обвиненіе: еще людіе сіи, и еще языкъ 
сей предо мною, глаголетъ Господъ, и сице вся дѣла 
рукъ ихъ: и иже аще приближится тамо, осквернится. 
Кто прикасается къ мертвымъ дѣламъ, говоритъ, тотъ 
не только самъ оскверняется, но и доходитъ до та¬ 
кой испорченности, что легко и очень сильно осквер¬ 
няетъ другихъ. Посему надо радѣть о дѣлахъ доб¬ 
рыхъ и постараемся исполнять наиболѣе благоугод¬ 
ное истинному Богу и такимъ образомъ приносить 
духовныя жертвы. Только при такомъ условіи Онъ 
будетъ принимать, и не въ осужденіе, наши мо¬ 
литвы, а мы станемъ получать пользу и благосло¬ 
веніе. Стряхнемъ же съ себя и мертвыя пожеланія 
и какъ бы бездушныя удовольствія и мірскую не¬ 
чистоту. Съ очищенными такимъ образомъ и освя¬ 
щенными сопребудетъ Богъ. 

Ст. 15. б. За пріятія ихъ утренняя поболятъ отъ 
лица трудовъ своихъ, и ненавидѣстѣ во вратѣхъ обли¬ 
чающаго 4 ). 

Говорятъ, что этихъ словъ не имѣетъ ни еврей¬ 
скій текстъ, ни другіе переводчики не читаютъ и 
не знаютъ. Впрочемъ въ нихъ открывается со- 

>) Іеронимъ говоритъ, что этихъ словъ нѣтъ ни въ Евр. ни у другихъ 
переводчиковъ, кромѣ ЬХХ (1405, с.). Въ Слав, и у Іерои. эти слова со¬ 
единены съ предыдущимъ. Но отдѣляютъ: Син. (Ватик. не имѣетъ знака). 
Ѳеод. Моис. Ѳеодоритъ. Араб. (Вальт.) Итал. (Саб.). — Приб. хм предъ 
гшѵ о^О-^іѵшѵ Альд. и нѣк.— Вмѣсто поѵшѵ (Ват. Син. Алекс, изд. Араб. 
Авг. у Саб.) Слав, чит: поѵг\$иаѵ —лукавствъ, какъ Альд. Компл. мн. мин. 
Ѳ. Мопс. Ѳеодоритъ. Итал. Іерон. (др: поѵщшѵ и тгот» 7 {«ог,Сиро-гекз: поѵчдіссі 
у Фильда). Вмѣсто Л^о.ыктиѵ—взятки, нѣк: -хХгщць), гціатіоѵ —прегрѣшенія, 
Ар: ргоріег ріаваз), Вм. пбѵѵщ^аоѵтм нѣк: оѵ бѵѵуооѵгм (Ѳеодоритъ), оѵ 
дѵѵі]&г]всѵтси (Альд.), обѵѵчвоѵгм (Компл.). Вмѣсто еіг/уоѵта (Кир. Слав. 



— 440 — 


отвѣтствующій предшествующимъ словамъ смыслъ. 
Поелику, какъ сказалъ я, они стали сильно впадать 
въ корыстолюбіе и излишества, а это оказывалось 
у нихъ предлогомъ къ нерадѣнію, хотя имъ и при¬ 
казано было построить божественный храмъ, то по 
необходимости подвергаетъ ихъ наконецъ обвиненію 
за это. Утреннія же пріятія говоритъ потому, что 
утромъ они совершали хожденія и употребляли ста¬ 
ранія не изъ-за чего другаго, какъ только ради 
этого одного, то-есть стремленія къ барышамъ. И 
изъ-за нихъ-то, говоритъ, пострадаютъ (поболятъ) 
они, такъ какъ цѣль ихъ не достигнетч. желаннаго 
имъ конца. И это потому, что если Богъ не направ¬ 
ляетъ и не устрояетъ намъ путь нашихъ дѣяній, то 
тщетны конечно и безполезны человѣческія заботы 
о чемъ бы то ни было, какъ написано: аще не Гос¬ 
подъ созиждетъ домъ, всуе трудишася зиджущіи его 
(ІІсал. 126, 1). Но предпочитая построенію божест¬ 
веннаго храма какъ бы утренніе и ранніе барыши 
и постыдное ставя впереди достойнѣйшаго, они 
кромѣ того оказывались страждущими и еще нѣко¬ 
торымъ другимъ ужаснымъ поровомъ: возненавидѣли 
обличающихъ во вратахъ. Выраженіе: во вратахъ ра¬ 
зумѣй вмѣсто: явно ') Ба что же возненавидѣли? 
Разъ подпавшимъ подъ власть дурныхъ удовольствій 
и необузданно устремившимся къ совершенію не¬ 
подобающихъ дѣлъ конечно не были пріятны тѣ, 
кои могли бы ихъ исправлять, напротивъ (они были 
для нихъ) тяжелы и ненавистны. Да и какого изъ 


Ват. изд.). чит: О.іуут гад Ват. код. Спи. Оеод. Мопс. Оеодор. чн. мин. 
Компл. Араб. Итал. Іерои. Авг. Сиро-гекз. ѵ Фильда. Въ Ал. изт. ОгаЬе— 
Вт. и въ Сиро-гекз. все изреченіе помѣчено, какъ глосса (чит: полш и 
Осу/(пти л). Въ ГСвр. Халд. Сир. и Вуіы. этихь слот. нѣтъ. 

*) Т. е. па мѣсіѣ, гдЬ бываетъ много народа. 
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таковыхъ пороковъ нельзя было бы найти у нихъ? 
Весьма ужаснымъ поэтому порокомъ души является 
склонность къ дурному, ненависть къ (людямъ) могу¬ 
щимъ быть намъ полезными и перенесеніе, даже съ ве¬ 
личайшимъ наслажденіемъ, какого-либо случающаго¬ 
ся съ нами недуга (порочнаго), хотя бы это и было 
нѣчто весьма гнусное. Напротивъ, достойно и пре¬ 
мудро—отражать мужественно вредъ, вливаемый во 
внутрь души и ума, а если бы и пришлось подвер¬ 
гнуться какому недугу, то поскорѣе искать врачей 
и любить обличителей и припадать, къ ногамъ какъ 
бы Самого Бога, къ говорящимъ: исцѣли мл Гос¬ 
поди, и исцѣлѣю: спаси мл, и спасенъ буду, яко хвала 
моя ты еси (Терем. 17, 14). 

Ст. 16—18. И нынѣ положите же въ сердца вагин 
отъ дне сего и выше, прежде неже положити камень въ 
храмѣ Господни, кто бысгт, еіда влагаете въ мѣхъ ‘) 
ячмене двадесять сатъ, и быта десять сотъ ячмене ? и 
входисте въ подточили черпати пятдесятъ мгьръ, и бита 
двадесять. Поразихъ вы неплодіемъ, и вѣтротлѣніемъ, 
и градомъ вся дѣла рукъ, и не обртппстеся ко мнѣ. 
глаголетъ Господь г ). 

Неопровержимыми доводами убѣждаетъихъ въ ломъ, 
что они поступили правильно, рѣшившись строить 

Р Т. е. въ ларь, закромъ. 

2 ) Кир. чит. 6ц послѣ веаві какъ Ват. Сип. Ал. изд. Оеод. М.,—но 
Слав, и др. мп. по чит. — ид хадбіад Ват. Сип. Кочпл. и нѣк. др. Слав.: 
на сердцахъ—ста та; Ал. изд О. Мопс, Альд. мн. мин. Итал.; 8ирег. — 
ѵпедаѵш Ват. и Сип. О. М.,—др.: ітіаіш. — ?ц>о гоѵ Ват. Сип. О. М.,— 
нѣтъ въ Алекс, код. У Кир. ошибочно опущено хти /ів<п, какъ во 
всѣхъ, ибо въ толк.: е~и (какъ одинъ мин.) — НЬк. оиуск. 

первое хді&цд (Итал. Ѳ. М.). Кир.: Ахха аага хді> 'О?;, какъ Ѳ. М. Ит. Алд. 
по Слав.: хдівцд веха акта, какъ Ват. Сип. др. — іуеюіто ихоаі, кань 
Ват. Ал. изд. Итал. Слав. (О. М. и н!;к.: супоіѵо и суіѵьто), — но Син. 
Альд. и нѣк.: хуьѵьто ид.. у Кир. нослЬ /идшѵ оиуіц. шшѵ, читаетсн въ 
Слав. Ват. Син. Ит. Ѳ., Мопс, и др. Вмѣсто хдаѵт/цоаі —исчерпали, Слав. 
ІІОВИД.: аѵг)цп(и — червати. Вм. анцо^Оодих. нЬк.: дошрам (иа^иідсс). 




божественный храмъ,—и что они оказываются луч¬ 
шими, чѣмъ были прежде, предавшись старанію объ 
этомъ. Размыслите, говоритъ, и вспомните, кто бысте, 
къ чему и какимъ образомъ были вы расположены, 
прежде чѣмъ положить камень на камнѣ въ храмѣ 
Господнемъ. Вѣдь тогда, говоритъ, вы полагали въ 
ларь (разумѣется тутъ родъ хранилища плодовъ) 
едва собиравшіяся съ полей и гумна долгими трудами 
двадцать сатъ (сата, полагаю, есть мѣра) ячменя, а 
оказывалось десять сатъ ячменя, такъ какъ моль, 
по дѣйствію разгнѣваннаго Божества, очевидно ис¬ 
требляла плоды и превращала въ прахъ. А если кто 
шелъ къ точилу *) съ намѣреніемъ почерпнуть 
пятьдесять мѣрокъ и съ сосудами (въ потребномъ 
количествѣ), то и онъ приходилъ потомъ въ изум¬ 
леніе, когда находилъ неожиданное уменьшеніе мѣры. 
Были вы, говоритъ, поражены и другими бѣдами- 
неурожаями, гибельными вѣтрами, градами,—и все 
таки вы были упорны, ибо не обратистеся ко мнѣ, 
глаголетъ Господь. 

Что яге мы должны узнать отсюда? Лено, что у 
не желающихъ создать домъ Господень, тоесть Цер¬ 
ковь, или безразсудно медлящихъ содѣлать свои души 
храмомъ Божіимъ, даже и пріобрѣтенныя уже блага 
обратятся въ ничто, а кромѣ того появится конечно 
вредъ и отъ нечистыхъ духовъ, безплодіе и градъ, 
тоесть нашествія тяжелыхъ искушеній, повергаю¬ 
щихъ во всякаго рода зло,—и божественный гнѣвъ 
найдетъ на нихъ. 

Ст. 19—20. Подчините же сердца ваша отъ дне сего , 
п далѣе отъ двадесять четвертаго (дне) девятаго мѣ- 


*) Маслобойнѣ или винодѣльнѣ, — мѣсто, гдѣ выжимали масло или 
виноградъ. 
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сяца, и отъ дне , въ онъже основася храмъ Господень. 
Положите въ сердцахъ вашихъ , аще познается на гумнѣ , 
и аще еще виноградъ , м смоква ‘), м яблонь, и древа 
масличная не творящая плода, отъ дне сего благо¬ 
словлю 2 ). 

Посредствомъ искусныхъ рѣченій напередъ пре¬ 
подавъ убѣжденіе въ томъ, что на рѣшившихся быть 
недѣятельными въ отношеніи къ божественному храму 
совершилось нѣкое величайшее нашествіе бѣдствій. 
Теперь же говоритъ: изъ предметовъ, доставляющихъ 
радость, они могутъ удостовѣриться въ томъ, что пло¬ 
домъ старанія своего въ благоугодномъ Ему они бу¬ 
дутъ имѣть благоденствіе и что наградою за благо¬ 
честіе къ дому Его будетъ безъ сомнѣнія полнота 
всякихъ благъ. Обѣщаетъ подавать имъ великое 
изобиліе полевыхъ плодовъ, такъ что обиліе это бу¬ 
детъ почти невѣроятнымъ и на гумнахъ сверхъ ожи¬ 
данія появятся скирды,—тоже случится и съ деревьями 
въ садахъ: виноградъ окажется благоплоднымъ, смо¬ 
ковница, гранатовая яблонь и вообще всѣ плоды бу- 


!) Слав.: смокви, какъ еще въ Ком.: хеи ей вѵхаі, въ другихъ всѣхъ: 

г] аѵхг/. 

2 ) ѵтытадатг- бщ, какъ Ват. Сип. др. Др. чт: халате дц Итал.: ропііе 
(Іер.), Авг.: сопзі.ііиеіе щііиг, Слав: устройте же, какъ Алекс, изд. и 
Комил. Барб. (XII) и мн. мин., Ѳеод. Мопс., —а Альд. и нѣк.: хеи ѵѵѵ 
хадаті (іт/. —Сллв.: отъ сего дне, вм.: дне сего, какъ Ват. Сип. Ал. Ѳ. 
Мопс. Ит. Авг.— тевщшХиохси Ват. Син. др. Ит.: йішіатепіа іасіа випі, 
Авг.: (ипбаіига еві (ср. Іерон.),—др. чт.: е&е/геХіш&гі. Ѳеод. Мопс. мн. мин. 
Алекс, и Комітл. Слав.: основася.— хеи еѵ х. х. ѵцшѵ, «—такъ Слав, Ватик. 
изд. Алекс, др.,—др.: ѵ/шѵ. и —Итал. 8аЪ. (Ват. и Сип. не имѣютъ знака). 
Ват.: еяеуѵшоѲ-г/оехса, а Син.: етууихуцвЯе (СЬ попр.: «я ьугшовцоехса) и 
еще одинъ код. 233 у Цоіш.—Не чит. 1-е ехі Ват. Син., чит. - Слав. Алекс. 
Компл. Альд. Ѳ. Мопс. Барб. мн. мин. Итал. Іерон. Авг. Чит. 2-е т: 
Слав. Ват. Син. Ѳ. Мопс. Ит. Іер., —не чит.: Алекс, изд. малыми буквами, 
нѣк. мин., опуск.: и Барб. Альд. и нѣк. мин.— Послѣ харлоѵ или запятая 
или безъ знака; Ват. Син. Ѳ. Моне., вопросъ: Алекс. Слав. Итал. (8аЬ.). 
Іер., Авг.—Опуск.: хш і-тгаѵш и иѵіа: Слав. Ват. Син. Алекс, въ 
скобахъ, Ѳеод. Мопс. Итал. Авг. Іер.,— но многіе читаютъ. 
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дутъ у нихъ въ изобиліи и цвѣтущемъ состоя¬ 
ніи, даже и оливка въ неожиданномъ излишествѣ 
дастъ имъ плодъ свой, благодаря благословенію отъ 
Бога. 

Такъ и у тѣхъ, кои не имѣютъ рвенія созидать 
Церковь, тоесть представить себя самимъ Христу 
въ храмъ святый, все идетъ къ худшему, они под¬ 
вергаются искушеніямъ и терпятъ духовное безпло¬ 
діе. И наоборотъ, желающимъ созидать и возлюбив¬ 
шимъ подвиги благочестія несомнѣнно дано будетъ 
отъ Бога пребываніе во всякомъ благополучіи, обиль¬ 
ное благоплодіе духовное, обладаніе, какъ бы цвѣ¬ 
тущимъ различными достоинствами добродѣтели и 
какъ бы изобилующимъ зрѣлыми плодами, садомъ 
внутреннѣйшимъ, такъ что они уже могутъ съ дер¬ 
зновеніемъ взывать написанное въ Пѣсни Пѣсней: 
да спадетъ братъ мой въ вертоградъ свой, и да ястъ 
плодъ овощііі своихъ (ІТѣсн. Пѣсн. 5, 1). Вѣдь плоды 
добродѣтелей и пріятность духовнаго благоплодія слу¬ 
жатъ какъ бы пищею Богу. 

Ст. 21—23. И быть слово Господне вторицею ко 
Аггею пророку, въ двадесятъ четвертый (день) мѣсяца, 
глаголя: Гцы къ Зоровавелю (сыну) Салаѳіплеву отъ 
колѣна Іудова, глаюля: азъ потрясу небомъ и землею, 
и моремъ и сушею: и превращу престолы царей, и по¬ 
треблю силу царей языческихъ, и превращу колесницы 
и всадницы, и спадутъ кони и всадницы ихъ, кіпждо во 
оружіи па брата своею '). 


О Чт. К-ир.: еуо> ошо имѣется въ Ват. Сип. (но С: апаш). Алекс, изи. 
Др..' ьті а лс(і еуо) оыш - Оеод, Мопс. .мн. мин. Слав. Остр., нѣк.: паХіг 
іті, др.- <іоѵ ьуш оиош —Компл. и нѣк. (даао). Итал.: зешеі е§о тпоѵеЬо, 
Вульг.: едо іпоѵеЬо. Тихон, едо сошгпоѵеЬо. Гил: асНшо зешеі едо то- 
ѵсЬо. — хаі туг вкм'.оааѵ хаі тцѵ Іщтѵ —въ Алекс, помѣчено вноснымъ 
знакомъ, но свид. Іерон, хотя и имѣется у ЬХХ, но нѣтъ въ Евр. 
(1414. С),—нѣтъ въ Вульг., но имѣется у. ЬХХ Іер, Итал. Тихон. Гил. 
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Отъ частныхъ и сподручныхъ дѣяній пророческое 
слово всегда почти дѣлаетъ переходъ къ предметамъ 
всеобщимъ и главнѣйшимъ. Такъ, если когда дѣ¬ 
лаетъ упоминаніе объ освобожденіи кого либо, то 
часто переходитъ къ освобожденію чрезъ Хри¬ 
ста. Нѣчто подобное и теперь являетъ намъ слово 
пророческое, такъ какъ къ прежде сказанному по¬ 
читаетъ необходимымъ присоединить и то, что 
служитъ уже тонкимъ предуказаніемъ, какъ бы 
въ загадкѣ и сѣни, на тайну Христову. Пророкъ 
посылается къ Зоровавелю изъ колѣна Іудина ска¬ 
зать, что поколеблется небо, земля, также море 
и суша,—уничтожатся и престолы царей. И пре¬ 
мудрый Павелъ, отдавшись созерцанію предложен¬ 
наго пророчества, выраженіе: поколеблется, гово¬ 
ритъ, указываетъ но то, что будетъ преложеніе 
колеблемаго, дабы осталось не иоколебимое (Евр. 
12, 26—27). И чрезъ Него все стало новымъ (2 Кор. 
5, 17) у очевидно твердымъ, непоколебимымъ и по¬ 
стояннымъ. Итакъ, замѣчай благоустроеніе слова про¬ 
роческаго. Возвѣстивъ имъ удивительное благопло- 
діе и обѣщавъ доставлять въ изобиліи все для ихъ 
радованія и удовольствія, тотчасъ же присоединилъ 
и указаніе на благоплодное время истины, очевидно 


Араб, др .—хаі омОуьѵош (Ват.; оЗ&О-цсѵаш), др.; хса (Оеод. 

Моне. Ѳеодор. код. Варб. и мн. мин.)— со гл. Евр. Халд. Сир. Вульг. Нтал, 
(у ВаЬ.). Но Комнл. онуск.: хаі—вОѵшѵ, Алекс, иомѣч. знакомъ и нѣк. 
Код. мин. Сиро—гекз. (у Еіеій’а отмѣч.; хаі — риайешѵ, этихъ словъ но 
чит. у ЬХХ Іерон. (іЬ,) и Сии. не чит. (но Са чит. такъ: хаі 
Люса/иѵ /ІааіХшѵ). — хкга^аиѵгаі — Алекс, и Ват. изд. Слав. Ват. и Сип, 
код. Ѳ. Мопс., др. аѵа(1г/<юі'тса — Алекс, код. Ѳеодорит. мл. мин. —Послѣ 
кѵара-ікд Ал. код. (Ал. изд. ставитъ въ скобахъ) и два мин. у Поіш. нриб.: 
хаі хитачгошш тіачаѵ гі/ѵ дѵѵа/иѵ аѵгшѵ хаі хатира/.ш га огни аѵгаѵ хаі 
аѵшхѵош той: ехХьхгоѵд /гос, коихъ нѣтъ въ Евр. Халд. Сир. Вульг, Сип. 
Ват. и др. Кромѣ того нѣк. мин. чит. <;»■ г>і твтуаді.,. и Оуоѵоѵ^ (ІиоіХішг 
е&гюѵ... іоѵе/иг рааіХішд... и и? /іорнриіаѵ. 
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на обильное отъ Бога подаяніе духовнаго благослове¬ 
нія. Я поколебалъ, говоритъ, поднебесную, когда 
выводилъ Израиля изъ земли Египетской. Но поко¬ 
леблю и еще, тоесть славнымъ и извѣстнымъ для всѣхъ 
жителей земли содѣлаю его (Израиля), какъ бы под¬ 
вергая все потрясенію. И низложивъ престолы ца¬ 
рей, уничтожу всю ихъ силу, и какъ бы у витязей 
какихъ, объѣзжающихъ всю поднебесную, отниму 
у нихъ жестоковластіе надъ всѣми, воздвигну дру¬ 
гихъ витязей или воиновъ, обнажающихъ мечь про¬ 
тивъ рода своего и братьевъ своихъ. Этими словами, 
кажется, указываетъ на низверженныя могуществомъ 
Спасителя нашего лукавыя и вражьи силы, начала 
и власти, надъ коими восторжествовалъ крестомъ 
Своимъ и, лишивъ ихъ жестоковластія надъ всѣми, 
оказалъ помощь угнетеннымъ, намъ очевидно. (1 Кор. 
15, 24: Колос. 2, 15). Такъ и святая и непорочная 
Дѣва, когда еще имѣла Христа во йревѣ своемъ, 
исполнившись святаго Духа въ душѣ своей, пред¬ 
возвѣстила, сказавъ такъ: низложи сильныя со пре¬ 
столъ, и вознесе смиренныя (Лук. 1,52). Итакъ, низ- 
вержены властелины и пали съ престоловъ своихъ. 
Впрочемъ благодѣянія пришествія Спасителя нашего 
не оканчиваются на этомъ. Но воздвигнутъ еще нѣ¬ 
кій сонмъ витязей, мужи воительные, опытные въ 
войнѣ, умѣющіе предводительствовать и мужественно 
противостоящіе злобѣ діавола. Эти же божествен¬ 
ные ученики были также и тѣми, кои обнажали мы¬ 
сленно мечь духа, тоесть слово тайноводства, живое, 
дѣйственное и проницательнѣйшее (Евр. 4, 12),— 
выходили противъ всякаго человѣка, и противъ рода, 
и противъ братьевъ, не до смерти поражая, но уни¬ 
чтожая въ нихъ невѣжество, — какъ бы умервщляя 
для міра и заставляя умереть для грѣховъ, дабы 
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жили для Бога, возлюбивъ достославную и непороч¬ 
ную жизнь, очевидно евангельскую. А что изъ-за 
любви ко Христу должны были сыны противиться 
отцамъ, дочери матерямъ, братья братьямъ, можно ли 
сомнѣваться въ этомъ, когда Спаситель ясно сказалъ: 
пріидохъ разлучити человѣка па отца своего, и дгцерь 
на матерь свою: и невѣсту на свекровь свою\ и врази 
человѣку домашній ею (Матѳ. 10,35—36). Враги—по¬ 
скольку держались другихъ мыслей, но вскорѣ и 
друзья — въ единодушіи вѣры и въ единствѣ духа 
любви во Христѣ. 

Ст. 24. Въ день той, глаголетъ Господь Вседержи¬ 
тель, пріиму тя, Зоровавелю, Салаѳіилевъ, рабе мои, 
глаголетъ Господь, и положу тя яко печать, погіеже 
тя избрахъ, глаголетъ Господь Вседержитель '). 

Не къ Зоровавелю во всей своей истинности отно¬ 
силось это слово, но, вѣрнѣе, оно было къ Господу 
нашему Іисусу Христу, какъ прекрасно предъизо- 
браженному въ лицѣ Зоровавеля; потому что онъ 
былъ и изъ колѣна Іудина, и царь, и вождь освобож¬ 
денныхъ изъ плѣна, и какъ бы начальникъ надъ 
зиждущими домъ Господень. Итакъ, взявъ Тебя, го¬ 
воритъ, раба Моего,—тоесть явившагося въ зракѣ 
раба (Филип. 2, 7), однако свободнаго но природѣ,— 
въ то время, когда Я рѣшу низложить властелиновъ 
съ престоловъ и изгнать начальство— яко печать по¬ 
ложу. Печать же Бога и Огца есть Сынъ, какъ 
имѣющій всецѣлое и совершенное подобіе съ Нимъ 


*) Во псѣхъ и Евр. ііъ день той, но Слан.; нъ той день.—Салаѳіилевъ, 
рабе —въ греч.; хоѵ хоѵ ЛГ«Я. хоѵ воѵ)о> —шд а<ц>ауіАа — Ват, Син. О. Мопс. 
Евр. Сир. (Вальт. и Ефр. 309). Араб. Евр. Вульг, Амвроеіаотъ (8аЬ.). 
но Алекс, код. и три мин. у Поіт; нд о<ро(>ауі6а, Тихон, и Итал.: ропат 
Іе $і<*паси1ит (8аЬ. и Ноіш.),—одинъ мнп: ее>;... Ант —зте— Ват. Син. 
Ѳ. Мопс. Итал.: (]иопіат., но Алекс, код.: охі,— Два мин. у Ііоіт и Тих. 
онуек.: Яг;ъч К. и код. 26 Ііоіт, и Син. С вмісто ццьх цаи. чит.:~ ауцѵ. 
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и отражающій въ собственной красотѣ природу Ро¬ 
дившаго. А въ Немъ и насъ отпечатлѣваетъ Богъ 
въ подобіе Свое: если во Христа преобразуемся, то 
пріобрѣтаемъ какъ бы и образъ Бога. И такъ, Сынъ 
есть точное отображеніе Бога и Отца, и Его избралъ, 
тоесть содѣлалъ возлюбленнымъ и избраннымъ. Та¬ 
ковымъ Онь исповѣдалъ Его при струяхъ Іордан¬ 
скихъ, говоря: Сей есть Сынъ Мой возлюбленный, о 
немже благоволилъ (Матѳ. 3, 17); ибо благоволилъ 
Богъ и Отецъ возстановить все (въ первоначальномъ 
порядкѣ) и возвести къ первоначальному состоянію, 
какъ и божественный Навелъ пишетъ: возглавити 
яже на небесѣхъ и лже на земли во Христѣ (Еоес. 
1 , 10 ). 
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